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CRNA GORA
UPRAVA PRIHODA I CARINA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA

Broj: 5-0236371 /020 

U Podgorici, dana 10.06.2021.godine

Uprava prihoda i carina - Centraini registar privrednih subjekata u Podgorici, na osnovu clanova 
319, 320, 321 i 323 Zakona o privrednim drustvima ("SI.list CG", br. 065/20), rjesavajuci po 
prijavi za registraciju promjene drustva sa ogranicenom odgovornoscu DRUSTVO ZA LEASING ! 
FINANSIRANJE "NLB LEASING PODGORICA" D.O.O. PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016 
GOD. POKRENUT POSTUPAK DOBROVOUNE LIKVIDAClJE, LIKVIDATOR MILAN MARKOVI^, broj 
322089 podnijetoj dana 08.06.2021. u 08:42:28, preko

\
Ime i prezime: VISNJA MANDIC
J
A

donosi

RJESENJE

Registruje se promjena podataka za privredni subjekat DRUSTVO ZA LEASING I FINANSIRANJE 
"NLB LEASING PODGORICA" D.O.O. PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016 GOD. POKRENUT 
POSTUPAK DOBROVOLJNE LIKVIDAClJE, LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC) - registarski broj 5 - 
0236371, PIB 02421461 , ito:
Statut:
Brise se:
Registruje se - upisuje se: statut od 10.03.2021.
Kontakt:
Registruje se - upisuje se: Telefon: +41798562720

E-mail: p.kadish(S)|ynxcapgroup.com

Statut od 17.12.2020.

Osnivac:
Brise se: NOVA UUBLJANSKA BANKA AD 

LYNXCAPINVESTIAG

 

Registruje se - upisuje se:

r;.

Obrazlozenje
Podnosilac je dana 08.06.2021 u 08:42:28 podnio prijavu za registraciju promjene drustva sa
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ogranicenom odgovornoscu NLB LEASING PODGORICA.
Odredbama clana 319 preciziran je nacin registracije u CRPS. Stavom 1 ovog clana je 
predvideno da se registracija u CRPS vrsi na osnovu registracione prijave ill po sluzbenoj 
duznosti, Odredbama clana 320 predvideno je dostavijanje registracione prijave i pratece 
dokumentacije. Odredbama clana 321 ureduje se postupak registracije u CRPS. Istim clanom, 
s.tav 4 su precizirani slucajevi kada nadlezni organ za registraciju odbija prijavu za registraciju i 
to: ako su podaci unijeti u registracionu prijavu nepotpuni, ako uz prijavu nije dostavijena 
kompletna dokumentacija, ako je pod istim nazivom registrovan neki drugi oblik obavijanja 
pjivredne djelatnosti i ako je ispunjen poseban uslov za odbijanje zahtjeva za registraciju 
'propisan drugim zakonom.
6dredbama clana 323 propisano je da nadlezni organ za registraciju obezbjeduje da podaci 
registrovani u CRPS budu istovjetni sa podacima iz registracione prijave. Lica koja zakijucuju 
pravne poslove sa registrovanim privrednim drustvima i preduzetnicima snose rizik utvrdivanja 
tacnosti podataka sadrzanih u registru za njihove potrebe. Rjesavajuci po predmetnoj prijavi, 
obzirom da su ispunjeni Zakonom propisani usiovi, odiuceno je kao u dispozitivu rjesenja.

isana je clanom 322 Zakona o privrednimVisina naplacene naknade za re
drustvima ("SI.list CG", br. 065/2

'jetnik ilam.

EniS/fluremovic
Pravna pouka;

Protiv ovog rjesenja moze se izjaviti zalba Ministarstvu finansija i socijaln'
CG u roku od 15 dana od dana prijema Rjesenja. Zatba se predaje preko ovo^rgana i 
taksira administrativnom taksom u iznosu od 8, 00 EUR, shodno Tarifnom broju 5 
Taksene tarife za administrativne takse. Taksa se upucuje u korist racuna 832-3161017 
-60-Administrativna taksa. Zalba ne odiaze izvrsenje Rjesenja.

;aranja
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CRNA GORA
UPRAVA PRIHODA I CARINA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA

Broj: 5-0236371 /020 
U Podgorici, dana 10.06.2021.godine

Uprava prihoda I carina - Centraini registar privrednih subjekata u Podgorici, na osnovu clanova 
319, 320, 321 i 323 Zakona o privrednim drustvima ("SI.list CG", br. 065/20), rjesavajuci po 
prijavi za registraciju promjene drustva sa ogranicenom odgovornoscu DRUSTVO ZA LEASING I 
FINANSIRANJE "NLB LEASING PODGORICA" D.O.O. PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016 
GOD. POKRENUT POSTUPAK DOBROVOUNE LIKVIDAClJE, LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC), bro] 
322089 podnijetoj dana 08.06.2021. u 08:42:28, preko

lmeiprezime:VISNJA MANDIC
J
A

donosi

RJESENJE

Registruje se promjena podataka za privredni subjekat DRUSTVO ZA LEASING I FINANSIRANJE 
"NLB LEASING PODGORICA" D.O.O. PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016 GOD. POKRENUT 
POSTUPAK DOBROVOLJNE LIKVIDAClJE, LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC) - registarski broj 5 - 
0236371, PIB 02421461 , i to:
Statut:
Brise se:
Registruje se - upisuje se: Statut od 10.03.2021.
Kontakt:
Registruje se - upisuje se: Telefon: +41798562720

E-mail: p.kadish(5)|ynxcapgroup.com

Statut od 17.12.2020.

Osnivac:
Brise se: NOVA UUBUANSKA BANKA AD 

 

LYNXCAPINVESTIAG

Udio: 100%

Registruje se - upisuje se:

Obrazlozenje
Podnosilac je dana 08.06.2021 u 08:42:28 podnio prijavu za registraciju promjene drustva sa
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Qgranicenom odgovornoscu NLB LEASING PODGORICA.
©dredbama clana 319 preciziran ]e nacin registracije u CRPS. Stavom 1 ovog clana je 
predvideno da se registracija u CRPS vrsi na osnovu registracione prijave ill po sluzbenoj 
duznosti. Odredbama clana 320 predvideno je dostavijanje registracione prijave i pratece 
dokumentacije. Odredbama clana 321 ureduje se postupak registracije u CRPS. Istim clanom, 
stav 4 su precizirani slucajevi kada nadlezni organ za registraciju odbija prijavu za registraciju i 
to: ako su podaci unijeti u registracionu prijavu nepotpuni, ako uz prijavu nije dostavijena 
kompletna dokumentacija, ako je pod istim nazivom registrovan neki drugi oblik obavijanja 
privredne djelatnosti i ako je ispunjen poseban usiov za odbijanje zahtjeva za registraciju 
propisan drugim zakonom.
Odredbama clana 323 propisano je da nadlezni organ za registraciju obezbjeduje da podaci 
registrovani u CRPS budu istovjetni sa podacima iz registracione prijave. Lica koja zakijucuju 
pravne poslove sa registrovanim privrednim drustvima i preduzetnicima snose rizik utvrdivanja 
tacnosti podataka sadrzanih u registru za njihove potrebe. Rjesavajuci po predmetnoj prijavi, 
obzirom da su ispunjeni Zakonom propisani uslovi, odiuceno je kao u dispozitivu rjesenja. 
Visina naplacene naknade za registrggyiu^opisana je clanom 322 Zakona o privrednim 
drustvima (“Si.list CG", br. 065/20).,.;

am. sayietnik II

Enis Hyfemovic

Pravna pouka;

Protiv ovog rjesenja moze se izjaviti zalba Ministarstvu finansija i socijj^lnog ^ar^ja 
CG u roku od 15 dana od dana prijema Rjesenja. Zalba se predaje preko ovog or^cma i 
taksira administrativnom taksom u iznosu od 8, 00 EUR, shodno Tarifnom broju 5 
Taksene tarife za administrativne takse. Taksa se upucuje u korist racuna 832-3161017 
-60-Administrativna taksa. Zalba ne odiaze izvrsenje Rjesenja.
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CRNA GORA
UPRAVA PRIHODA I CARINA
CENTRALN) REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA

U Podgorici, dana 10.6.2021

OGLAS
ZAOBJAVLJIVANJE U SLUZBENOM LISTU CRNE GORE

Dana 10.06.2021, pod registarskim brojem 5-0236371/020 CRPS u Podgorici upisao je 
sljedece podatke: Promjenu podatka drustva DRUSTVO ZA LEASING I 
FINANSIRANJE "NLB LEASING PODGORICA" D.O.O. PODGORICA (ODLUKOM OD 
14.09.2016 GOD. POKRENUT POSTUPAK DOBROVOLJNE LIKVIDACIJE, 
LIKVIDATOR MILAN MARKOVlC).Ugovorom i Statutom od 10.03.2021.godine istupa 
osnivac NOVA LJUBLJANSKA BANKA AD. a pristupa LYNXCAP INVEST I AG. 
Dokumenta koja sadrze navedene podatke nalaze se u CRPS-u.

r,.
ia

Dusanka Vujist>



IZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH 

SUBJEKATA UPRAVE PRIHODA I CARINA

Registarski broj 5 - 0236371 / 019 

PIB: 02421461
Datum registracije: 20.01.2005. 

Datum promjene podataka: 14.01.2021.

DRUSTVO ZA LEASING I FINANSIRANJE "NL6 LEASING PODGORICA" D.O.O. 
PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016 GOD. POKRENUT POSTUPAK 

DOBROVOUNE LIKVIDAClJE, LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC)
Broj vazece registracije: /019

Zabiljezba: (ODLUKOM OD 14.09.2016 GOD. POKRENUT POSTUPAK DOBROVOUNE 
LIKVIDAClJE, LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC)

Skraceni naziv:
Telefon: 
eMail;
Web adresa:
Datum zakijucivanja ugovora:
Datum donosenja Statuta:
Adresa glavnog mjesta poslovanja:
Adresa za prijem sluzbene poste: BULEVAR STANKA DRAGOJEVICA BR.44A PODGORICA 

Adresa sjedista:
Pretezna djelatnost:
Obavijanje spoijno-trgovinskog poslovanja: NlJE UNESENO 

Oblik svojine:
Porijeklo kapitala:

Upisani kapital: 9.300.000,OOEuro (Novcani 7.500.000,00Euro, nenovcani 
1.800.000,00Euro )

NLB LEASING P' RICA

A

19.01.2005.
19.01.2005. Datum promjene Statuta: 1^«^^^020.

BULEVAR STANKA DRAGOJEVICA BR.44A PODGORICA 

6491 Finansijski lizing
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Ck/ ]OSNiVACI: r
NOVA UUBUANSKAwNKA AD 
Uloga: Osnivac/\

Udio: Adres100%

LICA U DRUSTVU:
MATEJA PFEIFER 

Adresa:
Uloga: Clan Odbora direktora
Oviascenja u prometu: Neograniceno ( )

Oviascen da djeluje: KOLEKTIVNO ( sa clanovima Odbora direktora )

JANEZ SAJE 

Adresa: 
Uloga: Clan Odbora direktora

Oviascenja u prometu: Neograniceno ( )

Oviascen da djeluje: KOLEKTIVNO ( sa clanovima Odbora direktora )

OLIVERA §U§ld 

Adresa: 
Uloga: Clan Odbora direktora
Oviascenja u prometu: Neograniceno ( )

Oviascen da djeluje: KOLEKTIVNO ( sa clanovima Odbora direktora )

MILAN MARKOVIC

Adresa: 
Uioga: Izvrsni direktor

Oviascenja u prometu: ( )

Oviascen da djeluje: Nepoznata odgovornost ( )

MILAN MARKOVIC 

Adresa: 
Uloga: Ovlasceni zastupnik

Oviascenja u prometu: ( )

Oviascen da djeluje: POJEDINACNO ( )

Izdato: 08.06.2021 godine u 08:20h NacelnicaMP

Dusanka Vujisic
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CRNAGORA
UPRAVA PRIHODA! CARINA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA

322089Broj predmeta:

POTVRDAO PREDATIM DOKUMENTIMA

Potvrduje se da je VISNJA MANDIC dostavio-la dokument za Promjena drustva sa ogranicenom 
odgovornoscu - DOO - NLB LEASING PODGORICA - DRUSTVO SA OGRANICENOM 
ODGOVORNOSCU iz PODGORICA, registarski broj:50236371 sa sljedecim prilozima:

ovjeren prevod 
Kopiia pasosa 
Ueovor o prenosu udjela
Dokaz o uplacenoi naknadi za objavliivanie podataka u "Sluzbenom listu Crne Gore"
Dokaz o uplacenoi naknadi za upis u CRPS
Punomocie
Obrazac
Statut drustva

Datum prijema dokumentacije: 
Podneseno preko poste:

8.6.2021. god.
1.6.2021. god.

Dokument primio/laPodnosilac prijave

Desanka Milicevic, Samostalna referentklnja

M.P.

Uputstvo za pracenje prijave: Prijava se moze pratiti putem sajta www.crps.me odabirom stavke menija PRETRAGA REGISTRA, 
zatim PRETRAGA PREDMETA, U ponudena poija unijeti broJ predmeta i datum prijema dokumentacije i kliknuti dugme TRAZI. 
Ukoliko je prikazan status OBRAOEN rjesenje se moze preuzeti. Broj kontakt telefona CRPS-a: +38220230858,

http://www.crps.me


CRPS
j

iedinstvena prijava za registraciju privrednih subjekata I ostalih obiika obavijanja privredne djelatnosti
1. PODNOSIUC PRUAVE^

«-j
Prijavu podnosi: 1.1. Zastu nik 1.2. Punomodnik 1.3. Prokurista

1.1.1. JMBViDli l.l.Z.Drzava

1.1.3.IME Visnja 1.1.4. PREZIME Mandid

1.1.5. Ulica I broj 1.1.6. Mjesto

1.1.7. Opitina 1.1.8. Drzava

1.1.9. Telefon    1.1.10. e-mail:

2. VRSTA REGISTRAClJE u CRPS

2.1. Osnivanje X 2.2. Promjena 2.3. Brisanje 2.4. Rezervacija naziva

3. REGISTRACIJA U DRUGIM REGISTRIMA
3.1. Registar poreskih obveznika
3.2. Registar obveznika na dodatnu vrijednost 3.3. Carinski registar
3.4. Registar uprave za inspekcijske poslove 
(trzi§na inspekdja) 3.5. Opstinski organ uprave nadiezan za poslove privrede

3.6. Registar stanovnika

4. OSNOVNI PODACI O SUBJEKTU KOJIJE PREDMET REGISTRAClJE
Oblik organizovanja

DIO STRANOG
druStva

X 000 PREDUZETNIK AO KD USTANOVA OD

NVO ZADRU6A PODRUfNICAKOOPERATIVA INVESTICIONI FOND OSTALO

DRUSTVO za leasing I FINANSIRANJE "NLB LEASING PODGORICA" D.O.O. PODGORICA
{ODLUKOM OD 14.09.2016 GOD. POKRENUT POSTUPAK DOBROVOUNE LIKVIDAClJE, 
LIKVIDATOR MILAN MARKOVK^)

4.1. Puni naziv drustva

4.2. Skradeni naziv NLB LEASING PODGORICA

4.3. PIB: 02421461 4.4. Registarski broj: 50236371
4.5. Alternativni naziv / trgovaCki 

,nazivV naziv podruJnice

4.6. Novi naziv drustva:

4.7. Broj RJesenja CRPS-a za 
rezervisani naziv
4.5. ADRESA UPRAVE - SJEDI§TA DRU§TVA

BULEVAR STANKA ORAGOJEVICa BR.44A4.5.1. Ulica i broj: '

4.5.2. Mjesto; Podgorica 4.5.3. Opstina: Podgorica

4.5.4. Drzava: Crna Gora
4.6. ADRESA ZA PRIJEM SLUZBENE PO^TE

BULEVAR STANKA ORAGOJEVICA BR.44A4.6.1. Ulica i broj:

4.6.2. Mjesto: Podgorica 4.6.3. OpStina: Podgorica

4.6.4. Drzava: Crna Gora

4.7. ADRESA GLAVNOG MJESTA POSLOVANJA

BULEVAR STANKA DRAG0JEVl6\ BR.44A4.7.1. Ulica I broj:

4.7.2. Mjesto: Podgorica 4.7.3. OpStina: Podgorica
4.7.4. Drzava: Crna Gora

^Obavezno za sveo blike privrednih subjekata
^a strano fizi^ko lice unijeti broj pasoia ill drugog identifikadonog dokumenta i driavu izdavanja 
^Obavezno za preduzetnike/diostranog druStva Vlinja Mandid, advokai

P.rogrud. Thodora Drvjzcra 34



^HTorivuN rMRi:
4.8.1. Tfelefon/fax: +41 79 856 27 20

V p.kadish@lynxcapgroup.co4.8.2. E-mail adresa: 4.8.3.web adresa:

4.9. PRETE^NA DJELATNOST^

6 4 9 1 Pinansijski Itzing

4.9.1. Nova pretezna djelatnost®:

5.REGISTRACIJA OSNIVANJA/PROMJENE - PRIVREDNI SUBJEKAT^
NASTANAK

I Osnivanje Spajanje
Podjela Na drug! na£m

5.1. Rok na koji se drustvo osniva (upisati broj mjeseci)

5.2. Datum donosenja statuta 10.03.2021.godine
5.3. Datum zakijucenja Ugovora ili odiuke o osnivanju

5.4. Ukoliko je subjekat prethodno registrovan/licenciran 
kod druge drzavne institucije navesti kod koje

5.5. Broj RJeSenja pod kojim je registrovan Datum Rjesenja

6. OBLIKSVOJINE

Privatna Zadruina

Ova in vi§e oblika svojine Drzavna

7. SPOUNO-TRGOVINSKIPROMET:

Da Ne
8. KAPITAL

8.1. Porijeklo kapitala

Domadi Strani MjeSoviti
8.2. Podaci o osnovnom kapitalu

8.2.1. Osniva^ki kapital 8.2.2. Povedanje 8.2.3. Smanjenje

Osnovni kapital PoSetni osnivaEki kapital Iznos promjene kapitala Kapital nakon promjene

Ukupno{novCanl + nenovcani) € € €

noviani-iznos € € €

nenov£ani - iznos € € €

P  krivi n m i m ri lnom odgovornoscu Ujavijujem da su podaci navedeni u prijavi tacni i potpuni.

Datum:
Potpis podnosloca prijave

Viirda Mandiif advokai
iteograii, liodora Urajura M

^Sifrarnik djelatnosti dostupan na Salteru CRPS-a 
^ Popunja se ukoliko se mijenja pretezna djelatnost
®Popunjavaju osnivaCi akcionarskog, ortadkog, komanditnog druStva, druStva sa ograniSenom odgovorno5(5u, nevladinih organlzacija, ustanovai 
zadruga

mailto:p.kadish@lynxcapgroup.co


9. LICE U DRUStVU Imenovanje PrestanakPromjena

5860571000' *za strano fiziiko lice unijetl bro) paso§a
*za strano pravno lice unijeti broj registracije u mati^nom registru
•lOlica

9.1. MB/JMB:

jNova Ljubljanska Banka dd Ljubljana
9.2 NAZIV/ IME PREZIME

2ensktMuiki 9.4. Datum rodenja9.3 Pol

9.5. ADRESA

[Tjig Republike br. 2 \ (samo za strane diiavljane)*Drzavljanstvo9.5.1. Ulica i broj

I Mubljana Ljubljana*Mjesto:9.5.2. OpStina

Republika. Slovenija i za ilanbve upravnog odbora.,odbora direktora I
nadzm.odboraj

*Zanimanje9.5.3 Drzava

10. ULOGA; (odabrati jednu od ponudenih)

i Osnivac IzvrSnl direktor

dian DOO Direktor

Ortak Predsjednik organa upravijanja

(^lan nadzornog odboraKomanditor

Clan odbora direktoraKomplementar

Clan upravnog odboraZadrugar

Clan odbora za revizijuPreduzetnik

Poslovoda Sekretar druStva

Prokurista OvIaS^eni zastupnik

RevIzor Lice koje predstavija podruSnicu

Likvidator Lice koje odgovara 3',

DrugO (*uplsati ako je drugailje od ponudenog)

10.1. UDIO
(*Popuniti ukoliko je odabrana uloga osniva£,£lana, ortaka)

log %

10. 2. OvIaScenja u prometu Neograniiena Ograniiena

*Unijeti opis ogran)2enja

10.3.' OvIaSden da djeluje Clanovima organa upravijanjaPojedinadno Kolektivno

* Uplsatl sa kim, ako je kolektivno Sekretarom druStva

Direktorom druStva

**Upisatl ako je drugadije od ponudenog

Saglasnost sa imenovanjem

Potpis

lnom odgovornosdu izjavijujem da su podaci navedeni u prijavi tacni i potpuni.

Viinja Mandi^f advokat 
Beograd, Tkodora Drajxera 84.

* ^
/O.o?. ^1021Datum:

Potpis podnosloca prijave



if- '

X

9. LICE U DRU^ Promjena Prestanak
•za strano nzi£ko lice untjeti broj paso§a
*za strano pravno lice unijeti broj registracije u matidnom registru 
* ID Itca

9.1. MB/JMB:

LynxCap Invest I AG
9.2 NAZIV/ IME PREZIME

2enskiMuSki9.3 Pol 9.4. Datum rodenja

9.5. ADRESA

i (samp za strane dtiavijanel*Orzavljanstvo9.5.1. Ulica 1 broj

9.5.2. OpStina Mjesto:

1 za dianove upravnog odbora„odbora direktora 
I nadzrn.odbora)

9.5.3 Drzava *Zanimanje

10. ULOGA: (od

Osniva^ IzvrSni direktor

6an DOO Direktor
Ortak Predsjednik organa upravijanja
Komanditor Clan nadzornog odbora
Komplementar Clan odbora direktora
Zadrugar Clan upravnog odbora
Preduzetnik Clan odbora za reviziju
Poslovoda Sekretar druStva
Prokurista OvIascenI zastupnik
Revizor Lice koje predstavija podruznicu
Likvidator Lice koJe odgovara
Drugo ('uplsati ako je drugadlje od ponudenog)

10.1. UDIO
(*Popuniti ukoliko je odabrana uloga osnivad,dlana, ortaka) ^00% %

10. 2. Ovla$(^enja u prometu Neograni£ena Ogranicena

•Unljetl opls ogranidenja

10.3. OvIaSden da djeluje Pojedina£no Kolektivno Clanovima organa upravijanja

•Upisatl sa kim, ako je kolektivno Sekretarom drustva

Oirektorom druStva

**Upisati ako je drugadije od ponudenog

Saglasnost sa imenovanjem

Potpis

nom odgovornosiu izjavijujem da su podaci navedeni u prijavi taini i potpuni.

Viinja Mandii, advokai 
Beograd, Tkodora Drtuzera 34

/g-og.Datum:

Potpis podnosioca prljave



11. NAZIV ORGANA UPRAVUANJA

IzvrSni direktor Nadzorni odbor

Upravni odbor SkupSttna akcionara / SkupStina duStva

Odbor direktora Drugo (uptsati)

11.1 Broj Rje^enja Komisije za trziste kapitala kojim se potvrduje uspjelnost postup'ka javne 
emisije akcija kod sukcesivnog osnivanja AD

;>
11.2 BrojRjesenjaKomisije za trzistekapitala o evidentiranjuosnivaikihakcija u 

slucajusimultanogosnivanja AD

MATI^NO DRUSTVO (*obavezno za dio stranog druStva)12

12.10blik organizovanja:

12.2Registarski broj:

12.3MatiCni broj:

12.4Naziv maticnog drustva:

12.5Drzava maticnog drustva:

12.6Mjesto mati^nog drustva:

12.7Datum donosenja statuta:

12.8Datum zakijucenja / donoSenJa ugovora 
ill odiuke o osnivanju:

DRUItVO za UPRAVUANJE FONDOM {*obavezno za investicioni fond)13

MB drustva:

Naziv drustva:

14 FINANSIJSKA DOKUMENTA

Bilans uspjeha Bilans stanja

Druga vrsta finansijskog iskaza (upisa

Godina dokumenta

Drugo

om odgovornoscu izjavijujem da su podad navedeni u prijavi tacni i potpuni.

Mandi6, advokai

Beograd, Tkothra Drajzem 84J

/o.ol ^Datum:

Potpis podnosioca prijave



15. Podaci o vlasnistvu nad akciiama t udjelima u drueim drustvima reeistrovanim u Crnoi Gori

15.1. Da li lice ima ucesce preko 30% u kapitalu privrednog drustva nad kojim je otvoren stecaj ill postupak 
likvidacije, koje ne izmiruje poreske obaveze, odnosno ciji su racuni blokirani u postupku prinudne naplate?

DA NE

15.1.1. Koje je to drustvo/drustva (uplsatl nazlv i Pib)

15.2.^Da li lice ima ucesce preko 30% nad akcijama u akcionarskim drustvima registrovanim na teritoriji Crne

DA NE

15.2.1. Koje |e to drustvo/drustva (upisati naziv i Pib)

r ViSnJa Mandi6, advt kat 
'Beograd, Tkodora Dnyi era 34

potpis



j.6. PRESTANAK PRIVREDNOG SUBJEKTA
Na^in prestanka

Likvidactja Brisanje
16.1. LIKVIDACIJA^

16.1.1 Vrsta likvidacije

Oobrovoljna likvidacija Dobrovoljna likvtdacija po skradenom postupku
16.1.2. Sa imovinom

DA NE

16.1.3. Datum pokretanja postupka

16.1.4. Datum odluke

17. BRISANJE8

17.1.1. Razlog prestanka

Spajanjem Podjelom Na sopstveni zahtjev
17.1.2. Datum prestanka / odluke

17.1.3. Nazlv donosioca rje$enja

17.1.4. Broj rjeSenja

17.1.5. Datum rjeSenja

ovornoscu izjavijujem da su podaci navedeni u prijavi tacni i potpuni.

4it. 02.2 0^/.Datum:

Potpls podnosioca prijave

VUnJa Mandii, advokat 
Beograd^ Teodora Dmjzera 34

Obavezno popuniti ako je vrsta prestanka likvidacija 
“Obavezno popuniti ako je vrsta prestanka brisanje



£

Handelsregisteramt des Kantons ZugKanton Zug

Firmennummer Rechtsnatur Eintragung Loscliung Ubertrag CH-170.3.044.184-6
von: 1

CHE-471.188.020 Aktiengesellschaft 18.12.2019

lllllllllllllllilll PREPfS JZVORNE 

-l&PRAVE----
Alle Eintragungen

Ei Lo Firma
LynxCap Invest I AG 1 Zug

L6Ei Aktienkapital (CHF) Liberierung (CHF) Aktien-Stuckelung L6Ei Domiziladresse
1 lOO'OOO.OO lOO’OOO.OO 100*000 Namenaktien zu CHF 1.00 Lussihofweg 4 

6300 Zug
1

LdEi Zweck L6 weitere AdressenEl
1 Europaweite Oebitorenbevwrtschaftung und aile damrt verbundenen 

Dienstleistungen, insbesondere Kauf von Forderungen und deren 
Erhaltlichmachung; vollstandige Zweckumschreibung gemass Statuten.

LdEi Bemerkungen Ref Statutendatum
1 Mitteilungen an die Aktionare erfolgen schriftlich an die im Aktienbuch eingetragene 

Adresse.
13.12.2019 '1

E-‘aL« n Besondere Tatbestande Ref Publikationsorgan
1 SHAB

TR-DatumR( TR-Nr SHAB SHAB-Dat. Seite / Id Ref TR-Nr TR-Datum SHAB SHAB-Dat. Soitc / Id
18677 18.12.2019 248 23.12.2019 1004790736

Ei Ae Ld Personalangaben Funktion Zeichnungsart
Zwinger, Alexander, deutscher Staatsangehdriger, in Cham Prasident des 

Verwaltungsrates 
Vizeprasident des 
Verwaltungsrates 
Mitglied des 
Verwaltungsrates 
Mitglied des 
Verwaltungsrates 
Revisionsstelle

Kollektivunterschrift zu zweien

1 Vogel. Dr. Manuel, von Luzern, in Risch Kollektivunterschrift zu zweien

1 Kadiss, Peteris, lettischer Staatsangehdriger, in Zug Kollektivunterschrift zu zweien

1' Kraiss, Konstantins, lettischer Staatsangehdriger, in Cham Kollektivunterschrift zu zweien
1

11; PricewaterhouseCoopers AG (CHE-434.873.063), in Luzern

Zud|29.12.2020 09:47 KAS Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die 
ncbcnstchcndc Originalbeglaubigung keine Gultigkeit. Er enthalt alle 
gegenwartig fur diese Firma aktuellen Eintragungen sowic ailfallig 
geslrichene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch 
ein Auszug erstellt werden, der lediglich alie gegenwartig aktuellen 
Eintragungen enthalt.

BEGLAUBIGTER AUSZUG

Zug



Apostille
(Convention de la Haye du,5 octobre 1961)

1. Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 
This public document

2. has been signed by Stephanie Lutz
3. acting in the capacity of Business employee
4. bears the stamp of Register of Commerce

Canton of Zug
Certified
6. The 29 December 20205. at 6300 Zug

7. by Chancery of State of the Canton of Zug
8. under No.
9. Stamp

*
o LU



POTVRDA 0 OVJERI PREPISA

NOTAR Adzic Tadranka. sa sluzbenim sjedistem u Podgorici. ul.Karadordeva br. 3.
(navesti naziv i sjediste suda/organa lokalne uprave/ime i prezime i sjediSte notara koji vrsi ovjeru prepisa)
na zahitev . Mandic Visnja. ro

iji identitet sam utvrdila na osnovu p
(oznaka, broj i datum izdavanja dokumenta na osnovu kojeg je utvrden njegov identitet)

potvrduje da je prepis javne ili druge izvorne isprave, sacinjen fotokopiranlem______
(nacin na koji je sacinjen prepis)

podudaran sa njenim izvornikom/ovierenim prepisom koji je
 sacinien elektronskim sredstvom.

pisan rukopisom(grafitnom olovkom, hemijskom olovkom, perom i dr.), sacinjen pisacom masinom, elektronskim sredstvom ili drugim mehanickim 
sredstvom (racunar, fotokopir aparat, skener i dr.)

koji ima 2 stranice i nalazi se kod donosioca isprave.
(navesti gdje se nalazi izvornik isprave)

[avna ili druga isprava je /
(pocijepana, ostecena ili sumnjiva po svom spoljasnjem izgiedu) 

Podaci u javnoj ili drugoj ispravi ili ovjerenom prepisu su /
(ispravljeni, preinaceni, brisani, precrtani, umetnuti ili dodati)

Paksa odnosno naknada za izvrsenu ovjeru prepisa naplacena u iznosu od 4.47€
[Tarifni broj 7. NT u iznosu od 2,50€, Tarifni broj 22. NT u iznosu od 1,00€, cl.l9. stav 5 Zakona o ovjeri potpisa, 
rukopisa i prepisa u iznosu od 0,20 €, PDV od 21% u iznosu od 0,77€)

Broj: OV 476/2021/ ovieren i izdat u l.primierku. 
Dana 10.03.2021.godine.



OVERENI PREVOD SA ENGLESKOG JEZIKA

(Prethodi dvojezicno punomocje na srpskom i engleskomjeziku) mmmmm
ISPRAV;Overa i;

i

Dole potpisani javni bele^ik iz kantona Cug/Svajcarska, Dr Kilian Scharli, dipl. pravnik, 
advokat, Grabenstrasse 25, 6340 Bar/Svajcarska, povrduje verodostojnost potpisa:

*-
Zwinger.
Alexander

Prezime
Ime
Po
Datum rodenja 
Drzavljanstvo

Kadiss 
Peteris 

■JZ:- Prezime
Ime
Po
Datum rodenja 
Drzavljanstvo

I r
r^.

> - "■ 
• V

Bar/Svajcarska, 29. decembar2020. godine

Javni beleznik
(Zvanicni okrugli pecat Dr Kilian Scharli, dipt 

pravnik, advokat i javni beleznik) 
(Svojerucni potpis)
Dr Kilian Scharli

'I:

i
%

APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)

1. Dr^va: Svajcarska konfederacija, kanton Cug 
Da je ovajavna isprava

2. Potpisana od strane: Kilian Scharli
3. U svojstvu: javnog beleznika
4. I da nosi pecat/zig Javnog beleznika kantona Cug

Tvrdi

'Im

5. U 6300 Cug
6. Dana 29. decembra 2020.
7. Drzavni kancelar kantona Cug
8. Br. 17706/20
9: Pecat/zig (Zvanicni okrugli pecat Drzavnog kancelara 

kantona Cug)
10. Potpis Rita Pirali (Svojerucnipotpis)

//o^ ^A\kraj prevoda
• -A >:>

'i

A//
.-'-y



OVERENIPREVOD SA ENGLESKOG JEZIKA

Ja, dole potpisani sudski prevodilac, postavljen resenjem Ministarstva pravde 
Republike Srbije br. 740-06-968/2000-04 od 12.4.2000, ovim potvrdujem da je 
ovaj prevod na srpski jezik u potpunosti veran originalu dokumenta na engleskom 

jeziku. Moje namestenje traje neograniceno.

U Beogradu, 22. februara 2021.
Br. 1088/2021

■r

f;-

\

Maja Popovic
Sudski prevodilac za engleski jezik

i i-i
nit
'.I;

1:
)
4.

4



PUNOMOCJE POWER OF ATTORNEY

Vl^todavac LynxCap Invest I ^G, Lussihofweg4i Principal LynxCap, Invest I AG, with registered 
;6300 Zugi Svajcarsica,, matifini broj: Giffir seat at 4 LUssihdfweg, 6300 Zug, Switzerland, 
471 :-188.620,kqgaz^tup^u AlexanderZwinger,u registered with the Trade Register under the 
svojstyu predsednika izWsnog odbora direktora, 1 nurhber CHE-471.188.020, duly represented by 
Peteris Kadiss, u svbjstvu 61^ izvi^nog odbora Alexander Zwinger, as chairman of the board of 
direktora (u daljem tekstu: Vlastodavac) ovlaSduje directots and Peteris Kadiss, as member of the 
advbkatfe Dejana Vukovica i Aleksandru CalicT board- of directors (hereinafter referred to as: 
Bo§kqvib, bboje adyokati u yukoSibi Raftrieri abd Rrincipal), authbnizes Dejan Vukovic and 
Bqograd, kao i advokate Jbvanu Cap^oVib, Vishju Aleksahdra CaJic-Boskovic - both attorneys at law 
Mandib, Dejana Plamenca, MiloSa P-etakoidda, in Vukovic and Partners aod Belgrade, as well as 
Predraga Miladinoviba, Jelenu Plamenac, Gorana attorneys atlaw Jovana Capakovic,VisnjaMandic, 
ToihaSeviba, Aleksandru Draganic, NevenuJanjib, Dejan Plamenac, Milos Petakovic, Predrag 
Marinu Bijeljib, Nikblu Hanieka, ivahii Ilic, Miladiribvic, Jelena Plamenac Goran Tomasevic, 
Jelisavetu Janib i Igora Joksovibai svi sa sedi§tem Aleksandra Draganic, Neyena Janjic, Marina 
kancelarije u ul. TCbddfa: Dtaj^raijri'ST, Beograd, Bijeljic, Nikola Hanzek, Ivana Ilic, Jelisaveta Janie 
kab i njihove advokatske pripravnike Joyanu and Igor Joksbvic, all of them with registered head 
Paylovib, Selenu Gojkovib; Filipa StbSiba, Nikblu offices in Belgrade, 34 Teodora Drajzera St, as 
Milojeviba, Natasu Uyalibj Nikolii Hadzica, well as theifJegal trainees Jovana Pavlovic, Selena 
Zoranu Sefkerinac, Slbbodana Zdravkowba, Gojkoyic, Filip Stosic, Nikola Milbjcvic, Nikola 
Milieu Mi§ib, Aleksandra DobraSa, Pavla Kozi^ i Hadzic, ^rana Sefkerinac, Slobodan Zdravkovic, 
Jovanu Kiiveljib, da mqgu U' ime i za irabiin Milica Misic, Aleksandar Dobras, Pavle Kozic and 
Vlastodavca u svojstyu ku|^ sapfodaveem Nova Jovana Kuveijic, that on behalf of and in the name 
Ljubljanska Banka d.d. Ljubljana, sktabena oznak'a of the Principal as a Buyer with Nova Ljubljanska 
NLB dd.j Ljubljana, sa sediStem u Republici Banka d.d. Ljubljana, abbreviated name NLB d.d. 
Slbvehiji, Ljubljana, ulica Trg republike broj 2, Ljubljana, with the principal place of business in 
niatiftii brqj 5860571000 zakijubiti i oyeriti pred Trg republike 2, regi^tion number 5860571000, 
nadleiiiiim organom Ugoyor o kupbyini 100% as a Seller may sign and certify before competent 
udcla u privrednom df uStvu DniStvo za leasing i authori^ Sale Purchase Agi^ment of 100% shares 
finansirahje '^LB leasing Podgorica’* d.o.'o. imepmp^y Drusty.o za leasing i finansifanje "NLB 
Podgorica (Gdltikbm od 14.09^20 ll god. pokrenut leasing Podgorica" d.o.o. Podgorica (Odiukom od 
jJbstut^ dqbrovpyne likyidacije, iikvidator Milan 14.09.2016 god. pokrenut postupak dobrovoljne 
Maijkovib), Buleyar Stanjm Dragojeviba 44a, likvidacije, likvidator Milan Markovib), 44A 
81000 Pbdgorica, Gma GOfa, PIB: 02421461, Stahka Dragojcvica Boulevard, Podgorica, 
registai^ki broj: 50236371 (u daljem tekstu: Montenegro, TIN: 02421461, registry number: 
DriiStvo) po bilo kojoj kupoprodajhoj ceni uz bilo 50236371 (hereinafter referred to as: The 
kojimodaIitctplab^j^,teda,mogii:U ime i.za:ra£un Company) with purchase price with any amount, 
Vlastodavca lao prijermtika sa prodaveem NLB and that they may on belmlf of Principal as a 
d,d,, Ljubljana kao prenosit^m pred -nadleznim Transferee sign with NLB d.d. Ljubljana as a 
organom potpisati Ugbyor o ustupanju Transferor before competent authority Assignment 
potrazivanja po osnovu Ugovora o kreditnpj liniji Agreement for the Credit Line Agreement no. 
br. LD.f7207000,04oddana26.0?ibl2. godine, sa LD1220700004, dated on 26lh of July 2012, with 
pratebim Aneksima u celokupnom iznosu the follo^ying Annexes for the whole amount of 
potrafivanja bez bilo kakvih ogranibenja i po bilo claim without any limitations and by any purchase 
ikijbj ikupqprodqjnqj ceni j te da mogu: price, with additional following actions:

;,i;

* pred nadleznim organom potpisati sva drUga ^ execute before a competent authority any other
document in comiection with the completion of 
the transfer of legal ownership over the 
Company in accordance with the provisions of 
the Agreement (i.e. closing under the 
Agreement), including but not limited to the 
execution of a (i) shares transfer deed

dpkumenta u yezi sa prenosom vlasnistva;nad 
DruStvbm u skladu sa odredb^a Ugovora (tj. 
zatvaranje prema Ugoyoru), ukljubujubi ali ne 
qgrahibavajubi se na (i^^ugpy.Or q prenosu 
udejabijije predmet transJfCrrii;udeo u DruStvu; 
i rii)'incmprandum o zatvaranju;

1/2



regarding the Transfer Share; and (ii) closing 
memoranduin;

execute before competent authority any other 
document the execution of which is 
contemplated by the terms of the Agreement 
and undertake any other action required to be 
undertaken, or sign any other document 
required to be sighed (if necessary, before a 
competent authority) in connection with the 
execution or performance of the Agreement or 
other document;

to represent the Principal before the Business 
Register Agency of Montenegro, on their 
absolute discretion and without any limitation, 
i.e. to perform any legal and factual action, and 
especially to initiate actions, and submit the 
registration applications, collect decisions and 
conclusions and act upon them, submit 
remedies and take any legal action and other 
action until final competition of the 
procedures, before the Business Register 
Agency of Montenegro, especially to 
underlie those actions in goal'of registration 
of share transfer in Company;

pptpisati pred nadleznim organom sva druga ^ 
dokumenta Cije je potpisivanje predvideno 
Ugovorom i preduzeti druge radhje i potpi§e 
(akb jc potrebrio, pted n^Ifeznito organom) 
druga dokumenta koje Je pbtrebnb predu^ti 
odnosno potpisati u vezi sa potpisivanjem ili 
sprovodenjem Ugovora ili drugbg dokumenta;

- zastupati Vlastodayca pred registrom. 
. privrednih druStava Crrie Gore, te da mogu pp 

svojoj diskreciji i bez bilo kakvfh ograniCeiija 
preduzimali svc pravhe i faktiCke radnje pred 
registrom privrednih subjekata / nadleMim 
siidom, a naroCito da mogu inicirati postupke, 
odnosnb podnositi registracione prijaye^ 
pfeuzimali rcSenja i -^aldjUGke i ^ njima 
ppstupati, ulagati pravne lel^oVe i prediianiati 
bilb koju drugu pravnu i f^^tiCku radnju dp 
pravnosnainog okoncanja predmetnog 
postupka, a posebno da i^e radnje mbie vrsiti 
u cilju registracije sticanja udela u Dru§tvu;

undertake any other legal or factual action in 
the name and .on a behalf of the Principal, 
before relevant Jax bodies and business banks 
and in other government and non-government 
relevant 'bodies in Montenegro, in purpose of 
registering the transfer of the share of The 
Cpmj^ny;

^ preduzimati bilo koju drugu.pfayiiu ili f^tidku 
radhju u ime i za raCun Vlastodavca, pfed 
nadleznim poreskim organima, relevanmirn 
poslovnim bankama i drugim drzavnim i 
nedrzavnim organiraa u Cme Gore u cilju 
regishacije.-5ticanja udcla u Druitvu;

Ovq Punomobje vazi do izricitog pismenog Power of Attorney shall be valid until
explicitly recalled in written fonn by the Principalopoziva istog od strane Vlastodavra. ,

In Zug, on the day of notarization.U Zugu, na dan overe.

VLASTODAVAC / PRINCIPAL

' iris* a

Alexander Zwinger, predsednik izvrsno^Mtbradirektora./ chairman of the board of directors,
Peteris Kadiss, clan izvfsnog odbofadirektpra / member of the board of directors

la



Certification

The undersigned notary public of the canton Zug^witzedand, Dr. Kilian Scharii, LLM, 
Attpmey-aUaw, Grabenstrasse 25, 6340 Baar/Switzeilanfi, confirms the authenticity of the 
signaturb^ of

Name
FirsPhame(s) 
Gender 
Birth date 
Citizenship

Zwingef
Alexander

:. , Name
lTirst:hame(s) 
Gender 
Birth date

Kadiss
Peferis

Citizehship
4'

Baar/Switzerland. 29 December 2020

■ii.

Apostille
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1, Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 
This public document

3 signed by Kilian Schdrli

3 acting in the capacity of Notary Public
4 bears the stamp of Notary Public of the

Canton of Zug

• ):

Certified
6< The 29 December 20205. at 6300 Zug

7. by Chancery of State of the Canton of Zug
8. under No
9. Stamp

\V it-, iji
Pirali



POTVRDA 0 OVJERI PREPISA

NOTAR Adzic fadranka. sa sluzbenim sjedistem u Podgorici. uI.Karadordeva br. 3.
(navesti naziv i sjediste suda/organa lokalne uprave/ime i prezime f sjediSte notara koji vrsi ovjeru prepisa)
na zahjtev . Mandic Visnfa. 

ciii identitet sam utvrdila na osnovu p
(oznaka, broj i datum izdavanja dokumenta na osnovu kojeg je utvrden njegov identitet)

potvrduje da je prepis javne ili.druge izvorne isprave, sacinjen fotokopiraniem______
(nacin na koji je sacinjen prepis)

podudaran sa njenim izvornikom/ovierenim prepisom koji je
sacinien elektronskim sredstvom.

pisan rukopisom(grafitnom olovkom, hemijskom olovkom, perom i dr,), sacinjen pisa6om maSinom, elektronskim sredstvom ill drugim mehanickim 
sredstvom (racunar, fotokopir aparat, skener i dr.)

kod donosioca isprave.
(navesti gdje se nalazi izvornik isprave)

koji ima 5 stranica i nalazi se 

Javna ili druga isprava je___ /
(pocijepana, oStebena ili sumnjiva po svom spoljasnjem izgiedu) 

Podaci u javnoj ili drugoj ispravi ili ovjerenom prepisu su I
(ispravijeni, preinaceni, brisani, precrtani, umetnuti ili dodati)

Taksa odnosno naknada za izvrsenu ovjeru prepisa naplacena u iznosu od 7.86€
[Tarifni broj 7. NT u iznosu od 5,00€, Tarifni broj 22. NT u iznosu od 1,00€, cl.19. stav 5 Zakona o ovjeri potpisa, 
rukopisa i prepisa u iznosu od 0,50 €, PDV od 21% u iznosu od 1,23€)

Broj: OV 474/2021/ ovieren i izdat u l.primierku. 
Dana 10.03.2021.godine.



•7

OVBRENIPREVOD SA NEMACKOG JEZi I-'

PREPISIZVORNB
ntona^l^^Kj)Sluzba Privrednog registraKanton Zug

BroJ firme 
CHE-471.188.020

Pravni oblik 
Akcionarsko DruStvo

Upis Brisanje Prenos CH-170.3.044.184-6
18.12.2019
godine

1sa:
na:

Vazedi upisi

Ref.Upis Brisanje Firma Sediste

1 LynxCap Invest AG 1 Zug

/'I

Akcijski
kapital
(CHF)

Placanje (CHF)Upis Brisan Denominacija akcija Adresa prebivaiistaUpis Brisanje • I

je

100.000 akcija koje glase na 
imepo CHF 1.00

1 10.000.00 100.000.00 Liissihofweg 4 
6300 Zug

1

SvrhaUpis Brisanje Dodatne
adrese

Upis Brisanje

Upravijanje duznicima o sve usiuge u vezi a tim, posebno kupovina potrazivanja i 
obezbedenje dostupnost; kompletan opis svrhe u skladu sa Matutima.

1

Ref.Upis Brisanje Napomene Datum Statuta

Saopstenja akcionarima vrse se pisanim putem na adrese 
zabelezene u knjizi akcija_______________________________

13.12.2019. godine1 1

!.

Posebna cinjenicna stanja Ref Organ publikacije:Upis Brisanje
SHAB1

Strana/ IdRef. TR-datum SHAB-dat. Znak TR-br. TR-datum SHAB SHAB-Oat. StranaTR-br. SHAB Re
/Idf.

18577 • 18-12-2019, 248 23-12.2019. 10047907361

Licni podaci Funkcija Vrsta potpisivanjaUpis BrisanjeIzmena

Kolektivni potpis dva licaZwinger. Alexander. nemack 
"gTzavIjanin, u Kamu

Predsednik upravnog odbora1

Potpredsednik
odbora

Kolektivni potpis dva licaVogel, dr Manuel, iz Cirija 
Lucerna, u Risu 

1 upravnog

Clan upravnog odbora Kolektivni potpis dva lica! Kadiss,______ Peteris,
drzavlj^in, u Cugu

letonsk1 ;■

.r
Clan upravnog odbora Kolektivni potpis dva licaKraiss, Konstantis, letonsk 

drzavijanin, u Kamu
1

Revizorska sluzbaPrlcewaterhouseCoopers AG (CHE- 
434.873.063), u Lucernu__________

1

Zug, 29.12.2020. godine 09:47 KAS

Ovaj izyod iz kantonalnog Privrednog registra ne vazi bez 
overe originala. On sadrzi sve sadasnje vg|fi£ajggyentualno

i;
1



0}^REM:P^y0D SA NEMACKOG JEZIKA
■ !:•

brisane upise firme. Na poseban zahtev moze da se izradi 
izvod.koji sadrzi sve upise, kao i obrisane upise.

OVERENIIZVOD 
Zug, 28. DEC. 2020. godine 
SLUZBA PRIVREDNOG REGISTRA ZUG 
s.r. necitko iJi

*KRAJ PREVODA*
Potvrdujeni da ovaj prevod u potpuriosti odghvaro ^izvdrniku koji je sastavijen na nemockom 
jeziku.

U Beogradu, 22.02.2021. godine Mirelo Andelkovic 
Sudski prevodHac za nemacki jezik, 
postavijena Resenjem ministra pravde 
R. Srbije br. 740-06-1873/08-03 od 26.11.2008.

Broj dnevnika: 525/2021
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OVERENIPREVOD SA ENGLESKOG JEZIKA

(Prethodi izvod iz:registra na nemackom jeziku)

APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)

1. Dr^va: Svajcarska konfederacija, kanton Cug 
Da je ova javna isprava

2. Potpisana od strarie: Stephanie Lutz
3. U svojstvu: sluzbenika
4. I da nosi pecat/zig Privrednog registra kantona Cug

Tvrdi
5. U6300Gug
6. Dana 29. decembra 2020,
7. Drzavni kancelar kantona Cug
8. Br. 17703/20
9. Pecat/zig (Zvanicni okrugli pecat Drzavnog kancelara 

kantona Cug)
10. Potpis Rita Pirali (Svojerucnipotpis)

kraj prevoda

%
' >■

iVlaj

.s7'
n



OVERENIPREVOD SA ENGLESKOG JEZIKA

Ja, dole potpisani sudski prevodilac, postavljen resenjem Ministarstva pravde 
Republike Srbije br. 740-06-968/2000-04 od 12.4.2000, ovim potvrdujem da je 
ovaj prevod na srpski jezik u potpunosti veran originalu dokumenta na engleskom 
jeziku. Moje namestenje traje neograniceno.

U Beogradu, 22. februara 2021. 
Br. 1087/2021

Maja Popovic
Sudski prevodilac za engleski jezik

Li
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„ <^es Kantons Zug^ Kantoh Zug

I ReclitenaKir Eiritragung Loachung [Ubertrag CH-170.3.044.184-«

18.12;2019

tmennymmer

4i^71;18a.02b i Aktiengeseilschaft von: 1
auf;

r' li Alle Eirttr^ungen

, to Ref Sttz
feynxCap Invest t AG , 11 Zug

i-lp ;Aktienkapital(CHF) lUberierung'^^^ 1 Aiafen-^tua<elunq
[■r---------------------------

^ ^ Dorfitaladresse
1 : Lussihofweg 4

6300 Zug
ioowrob 1C>d-b0d.rsllWnaktien zu^GHF i.oo:loo’ooo.bo

i 1

m. weitere AdressenLdv.><—-■

^ SQrbpweite Debltorenbewlrtscliafturig -uhd alle damit vprbundenen
,iQieastLeistungen. Insbesondere Kairf von Forderungen und deren 

ip- l^Eitialtlichmachung; vollstandlge Zweckumschreibung^gemass §&tuten. i
-r-

iSfemerkungen Ref Statutendatum
I' ^^ittellungen an dte Aktlonare erfolgen schrffBichan die Irti wSfenbuch ethgetragene "
^ 'Mr^sse.

1 13.12:2019

|ilp. Be^ndere Tatbestande Ref Pubiikationsotgan
/-■! ■r

^ ; ..1 :SHAB^f: ;
1 I

irrm-Nr • T^[»m r SHABlSHAB-Pat TR^Nr ' SHaB
I 18577 jie:i2.20i9 248 23.12.2019 -10047^736^:

SHAB-Dat. Seite / Id
/;

^iLo' Personaiangaben fMMbn, Zeichnungsart•Cv- —.» *.

Zwrifi^i^iAibxanderrdeutscherSta'ats'arigeh^^ IM^fitdes
^Terwaltungsrates 
yizeprdsident des 
VefWaftiingsrates 
Mitglidddes 
Veiwattuhgsrates 
Mitgfied des 
Venvaltungsrates 

■' Revisibnsaelte

Koilektivunterschrrft zu zweien
i;
SVt^el, Of. Manuel, von Luiem, IniRisch 

kadiss, PeteriSi lettisdiher Staatsarigehoriger, In Zug 

; ;Kriiss/Kbhsfehfiris, letfiscKerStaatsahgehpilger, ln;eham 

,|RricewateftK?useCoQpers AG (GHE-4^.873.Q63). in Luzern

Kollektivunterschnft zu zweten

I Kollektivunterschrift zu zweien

Kollekb'vunterschiift zu zweien

!9,12.2020 09:47 KAS DIeser Auszug aus dem kantonaieri Handelsregister hat ohne die 
nebenstehende Onginalbeglaubigung keine Gultigkelt Er enthalt alie 
gegenvrartigfur diese Fitfria aktiijelien EInfragungen sowle allfallig 
gestrichene Eintragungen. Auf besonderes Vertangen kann auch 
ein Auszug erstellt Wefden, der lediglich alie gegenwartig aktuellen 
Bntragungen eritfialL
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Apostille
(Convention de la Haye du 5 octdbre 1961)

'% Couhliy: Svwss Confederation, Canton of Zug 
This public document

2. has been signed by Stephanie Lutz
3. acting in the capacity of Busirtess.employee
4. bears the Stamp of Register of Commerce

Canton of Zug 
Certified
6. The 29 December 2020

7. by Chancery of State of the Canton of Zug
8. under No.

9. Stamp

5. at 6300 Zug

*
o in'

ImI

M



t

^1.-



POTVRDA O OVJERIPREPISA

NOTAR Adzic fadranka. sa sluzbenim sjedistem u Podgorici. ul.Karadordeva br. 3.
(navesti naziv i sjediste suda/organa lokalne uprave/ime i prezime i sjediste notara koji vrsi ovjeru prepisa)
na zahjtev . Mandic Visnja. 

ciji identitet sam utvrdila na osnovu p
(oznaka, broj i datum izdavanja dokumenta na osnovu kojeg je utvrden njegov identitet)

potvrduje da je prepis javne ili druge izvorne isprave, sacinjen fotokopiranjem______
(nacin na koji Je sacinjen prepis)

podudaran sa njenim izvornikom/ovierenim prepisom koji je
saciiiien elektronskim sredstvom.

pisan rukopisom(grafitnom olovkom, hemijskom olovkom, perom i dr.), sacinjen pisacom masinom, elektronskim sredstvom ili drugim mehani£kim 
sredstvom (raiunar, fotokopir aparat, skener i dr.)

koji ima 7 stranica i nalazi se kod donosioca isprave.
(navesti gdje se nalazi izvornik isprave)

/Javna ili druga isprava je
(pocijepana, oStecena ili sumnjiva po svom spoljaSnjem izgiedu) 

Podaci u javnoj ili drugoj ispravi ili ovjerenom prepisu su /__________
(ispravijeni, preinaceni, brisani, precrtani, umetnuti ili dodati)

’Taksa odnosno naknada za izvrsenu ovjeru prepisa naplacena u iznosu od 11.13€
(Tarifni broj 7. NT u iznosu od 7,50€, Tarifni broj 22. NT u iznosu od 1,00€, cl.19. stav 5 Zakona o ovjeri potpisa, 
rukopisa i prepisa u iznosu od 0,70 €, PDV od 21% u iznosu od 1,93€)

Broj: OV 477/2021/ ovjeren i izdat u l.primierku. 
Dana lQ.03.2021.godme.



Na osnovu clanova 271, 298. i drugih Clanova Pursuanttothe Articles 271,298 and other Articles 
Zakona o privrednim druStvima ("SI. list RCG", br. of the Law on Companies (The Official Gazette of 
65/2020) privredno dr^tvo LynxCap Invest I AG the RM No. 65/2020), company LynxCap Invest I 
sa registrovanim sjedistem na adresi Lussihofweg AG, with registered seat at 4 Liissihofweg, 6300 
4, 6300 Zug, Svajcarska, registrovano pred Zug, Switzerland, registered with the Trade 
nadleznim Trgovinskim registrom pod brojem Register under the number CHE-471.188.020, as 
CHE-471.188.020, kao jedini clan drustva NLB the sole shareholder ofthe company NLB Leasing 
Leasing Podgorica, sa registrovanim sjedistem na Podgorica, with registered seat at 44A Stanka 
adresi Bulevar Stanka Dragojevica br. 44A, 81110 Dragojevica Boulevard, 81110 Podgorica 
Mgorica, Crna Gora, registarski broj: 50236371, Montenegro (hereinafter: the Company), acting as 
PIB: 02421461 (u daljem tekstu: Drustvo), u the General meeting of the Company 
ftinkciji skupstine Drustva, dana 10.03.2021. 10**’March 2021 adopts the following* 
godine donosi sledeci:

on

STATUT
DRUSTVA NLB LEASING PODGORICA 

(u daljem tekstu: Statut)

STATUTE
OF THE COMPANY NLB LEASING 

PODGORICA 
(hereinafer: Statute)

Clan 1.
- Predmet Statuta -

Article 1
- Subject of Statute -

Clan DruStva ovim Statutom ureduje. ■ , . pitanja u The Shareholder of the Company by this Statute
--i sa statusom i poslovanjem DruStva, u skladu regulates all issues related to the status and 

sa Zakonom o privrednim druStvima, a naroCito:

sva
vezi

business activities of the Company, in accordance 
with the Law on Companies, and specifically:

ll business name of the Company;
2) sjediSte drugtva; 2) registered seat of the Company;
3) preteznu i druge djelatnosti druStva; 3) predominant business activity
4) podaci 0 iznosu osnovnog kapitala; 4) amount of share capital *
upra^iir ' ^enovanja likvidacionog 5) terms and condition of liquidator appointment;

6) organi drustva;
7) postupak za izmjene i dopune statuta;
8) druge odredbe od znacaja za rad dru§tva.

6) managing bodies of the Company;
7) proccedure for Statute amendments;
8) other relevant provisions for company activity;

Article 2
- Business name of the Company - 

Business name of the Company is:

Clan 2.
- Naziv DruStva -

Naziv DruStvaje:

DRUSTVO ZA LEASING I FINANSIRANJE 
PODGORICA” D.O.O. ”NLB LEASING PODGORICA” 

PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016 PODGORICA 
GOD. POKRENUT 
DOBROVOLJNE
LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC)

D.O.O.
(ODLUKOM OD 14.09.2016 

POSTUPAK 
LIKVIDACIJE,

POSTUPAK GOD. 
LIKVIDACIJE, DOBROVOLJNE

POKRENUT

LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC)
Skradeni naziv Drustva je:
NLB LEASING PODGORICA

The abbreviated name ofthe Company is:
NLB LEASING PODGORICA



Clan 3.
- Sjediste Drustva -

Article 3
- Registered seat of the Company -

Registered seat of the Company is at the following 
address:

Sjediste Drustva je na adresi:

Buievar Stanka Dragojevica br. 44A, 81110 44A Stanka Dragojevica Boulevard, 81110 
Podgorica, Cma Gora. Podgorica, Montenegro.

Clan 4.
-Pretezna djelatnost Drustva -

Article 4
- Predominant business activity 

of the Company -

Pretezna djelatnost DruStva je 6491 - Finansijski Predominant business activity of the Company is
6491 - financial leasing.lizing.

DruStvo ce obavljati i sve druge djelatnosti, The Company shall conduct all the other activities, 
ukljucujuci i spoljnotrgovinsku djelatnost, ukoliko including foreign trade activity, if it meets the 
za to ispunjava uslove predvidene zakonom.

Clan 5.
- Osnovni kapital Drustva -

conditions provided for by Law.

Article 5
- Share capital of the Company -

Ukupan upisani osnovni kapital Drustva iznosi Total inscribed share capital of the Company is 
9.300.000,00 EUR. EUR 9.300.000,00.

Clan 6.
- Podaci o Clanu, ulog i udio Clana Drustva -

Article 6
- Information about the Shareholder and its 

share and contribution -

Jedini clan Drustva je: The sole shareholder of the Company is:

LynxCap Invest 1 AG sa registrovanim sjedistem LynxCap Invest 1 AG, with registered seat at 4 
na adresi Lussiholweg 4, 6300 Zug, Svajcarska, Lilssihofweg, 6300 Zug, Switzerland, registered 
registrovano pred nadleznim Trgovinskim with the Trade Register under the number 
registrom pod brojem CHE-471.188.020 CHE-471.188.020

Clan Drustva ima ulog u osnovnom kapitalu The Shareholder of the Company has contribution 
DruStva u iznosu od 9.300.000,00 EUR, na osnovu in share capital of the Company in amount of EUR 
kog posjeduje 100% udjela u Drustvu. 9.300.000,00 based on has 100% shares of the 

Company.

Clan 7.
- Organi Drustva -

Article 7
- Managing bodies of the Company -

Upravljanje DruStvom organizovano je kao The administration of the Company is unicameral, 
jednodomno.

Organi Drustva su Skupstina Drustva, Odbor Managing bodies of the Company are the General 
direktora i Likvidator. meeting of the Company, Board of directors and 

Liquidator.



Sva pitanja koja nisu regulisana ovim Statutom, a All issues that are not regulated by this Statute, 
koja se odnose na Skupstinu Dnistva, Odbor regarding General meeting, Board of directors and 
direktora i Likvidatora regulisu se u skladu sa Liquidator, shall be regulated in accordance with

the Law on Companies.Zakonom o privrednim drustvima.

Clan 8.
- Skupstina Drustva -

Funkciju Skupstine vrsi jedini Clan Drustva.

Article 8
- General meeting of the Company -

The competencies of the General meeting is 
conducted by the sole Shareholder of the 
Company.

Skupstina Drustva nadlezna je za: General meeting competent for:

1) vrsi izmjene i dopune osnivackog akta i statuta; 1) Passing the decision on amending the Statute of
the Company;

2) usvaja finansijske iskaze, kao i izvjestaje 2) Passing the decisions on adopting of financial 
revizora ako su fmansijski iskazi bili predmet reports and auditors’reports, if financial reports are

subject of auditing;revizije;
3) imenuje i razijeSava Clanove odbora direktora, i 3) appoints and dismisses members Board of

directors and determines a compensation for their 
work;
4) Supervising the activities of Board of directos 
and Liquidator;

5) odlucuje 0 povecanju i smanjivanju osnovnog 5) Passing the decision on share capital increase or 
kapitala drustva, kao i o svakoj emisiji hartija od decrease, as well as the decision on issuing any

securities;
6) odlucuje 0 raspodjeli dobiti i nacinu pokrica 6) Passing the decision on profits distribution and 
gubitaka, ukljucujuci i odredivanje dana sticanja a manner of losses covering, including 
prava na ucesce u dobiti i dana isplate ucesca u determination of the day of acquiring of

entitlement to participate in profits redistribution 
and the day of payment of dividends to the 
Shareholders of the Company;

7) odlucuje o pokretanju postupka likvidacije, 7) Passing the decision on liquidation proceedings, 
restrukturiranju, kao i o podnosenju predloga za as well as the submission of the application for 
pokretanje stecajnog postupka od strane drustva; initiation of bankruptcy proceedings by the

Company;
8) appoints and dismisses a Liquidator;
9) passing the decision on the acquisition of its own 
shares;

10) odlucuje o zahtjevu za istupanje clana drustva; 10) passing the decision on withdrawal shareholder
of the Company;

11) odlucuje 0 pokretanju spora za iskljucenje 11) passing the decision on initiating a dispute for
expulsion of a shareholder of the Company;
12) passing the decision on issuing of procura;

13) odobrava ugovor o pristupanju novog clana 13) approves the contract on the accession of a new 
drustvu i daje saglasnost na prenos udjela trecem shareholder to the Company and gives consent to 
lieu;
14) odluduje o promjenama oblika organizovanja 14) passing the decision on changes of form

organization of the Company;
15) passing of rulebook of its activity;

utvrduje naknadu za njihov rad;

4) nadzire rad Odbora direktora i Likvidatora;

vrijednosti;

dobiti clanovima druStva;

8) imenuje i razrijesava likvidacionog upravnika;
9) odlucuje o sticanju sopstvenih udjela;

clana drustva;
12) daje prokuru;

the transfer of shares to a third party;

dru§tva;
15) donosi poslovnik o svom radu;



16) vrsi i druge poslove u skladu sa zakonom, 16) performs other activities in accordance with the
law, the Articles of Association and the Statute of 
the Company.

osnivackim aktom i statutom drustva.

Clan 9.
- Odbor direktora Drustva -

Article 9
- Board of directors -

Drustvo ima tri clana Odbora direktora. The Company has a three members of Board of 
directors.

Clanove Odbora direktora imenuje i razrijesava The members of the Board of directors are
appointed and dismissed by the General meeting of 
the Company.

Skupstina Drustva.

Za clana Odbora direktora moze biti izabrano lice A person who meets the requirements prescribed 
koje ispunjava uslove propisane Zakonom o by the Law on Companies may be elected as a

member of the Board of directors.privrednim drustvima.

Na nadlemosti Odbora direktora primenjivace se The provisions of the Law on Companies shall 
odredbe Zakona o privrednim druStvima.

Clan 10.
- Likvidacioni upravnik (likvidator) -

apply to the competence of the Board of directors.

Article 10 
- Liquidator -

Likvidator ima sva prava i obaveze izvrsnog The Liquidator has all the rights and obligations of 
direktora, shodno Zakonu o privrednim drustvima. the executive director, in accordance with the Law

on Companies.

Likvidacionog upravnika imenuje i razrijesava The Liquidator is appointed and dismissed by the
General meeting of the Company.Skupstina Drustva.

Za likvidatora moze biti izabrano lice koje A person who meets the requirements prescribed 
ispunjava uslove propisane Zakonom o privrednim by the Law on Companies may be elected as a 
drustvima. Liquidator.

Likvidator zastupa drustvo u likvidaciji kod suda, The Liquidator represents the Company before 
prema drzavnim organima i prema trecim licima. courts, state authorities and third persons.

Likvidator: The Liquidator:

1) sacinjava spisak cjelokupne imovine i 1) makes a list ofall assets and an accounting report 
racunovodstveni izvjestaj o poslovanju od pocetka on operations from the beginning of the liquidation

procedure with a balance sheet;
2) izvrsava obaveze po zakljucenim ugovorima i po 2) performs obligations under concluded contracts 
potrebi zakljucuje nove ugovore;
3) raskida ugovore u opravdanim slucajevima;
4) vrsi raspodjelu preostale imovine drustva 4) distribute the remaining assets of the company 
povjeriocima i kada je to moguce, clanovima;
5) podnosi predlog za pokretanje stecajnog 5) submits a proposal for initiating bankruptcy 
postupka u skladu sa zakonom, ako utvrdi da proceedings in accordance with the law, if it 
imovina drustva u likvidaciji nije dovoljna da se determines that the assets of the Company in

liquidation are not sufficient to settle all creditors' 
claims;

postupka likvidacije sa bilansom stanja;

and, if necessary, concludes new contracts; 
3) terminates contracts in justified cases;

to creditors and, where possible, to shareholders;

podmire sva potrazivanja povjerilaca;



6) preduzima i druge radnje neophodne za 6) undertakes other actions necessary for the 
likvidaciju drustva. liquidation of the Company.

Clan 11.
- Trajanje i prestanak Drustva -

Article 11
- Duration and Termination of the Company -

Drustvo je osnovano na neodredeno vreme. The Company is established for an indefinite 
period of time.

Drustvo ce prestati da postoji na osnovu odluke Company shall cease to exist on the basis of the 
Skupstine Drustva, i u drugim slucajevima decision of the General meeting, or in other cases 
predvidenim Zakonom. provided under the Law.

Clan 12.
- Ostale odredbe -

Article 12 
- Other provisions -

U pravnom prometu sa trecim licima Drustvo In legal transactions with third parties, the 
istupa u svoje ime i za svoj racun. Company shall act for and on behalf of itself.

Za sve obaveze prema trecim licima DruStvo The Company shall be liable for all its obligations 
odgovara cjelokupnom svojom imovinom. to the third parties with whole of its assets.

Izmjene ovog Statuta vrse se u pisanoj formi. Za All amendments to this Statute shall be in written 
izmjene Statua nije potrebna ovjera pred sudom, form without the need for notarization of such

amendments by the court, notary or any other 
public body.

notarom ili bilo kojim drugim organom.

Clan 13.
- Zavrsne odredbe -

Article 13 
- Final provisions -

Ovaj Statut je sacinjen u 3 (tri) istovjetna This Statute was made in 3 (three) identical copies, 
primjerka, po 1 (jedan) primjerak za postupak 1 (one) copy each for the registration process, the 
registracije, za Drustvo i za Clana Drustva. Company and the Shareholder.

Ovaj Statut stupa na snagu danom donosenja. This Statute shall enter into force from the day of 
Stupanjem na snagu ovog Statuta prestaje da vazi its adopting. With the entry into force of this

Statute, the previous valid Statute ceases to be 
valid.

prethodni vazeci Statut.
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JEDINI CLAN U FUNKCIJI SKUPSTINE DRUSTVA:

LynxCap Invest I AG

Alexander Zwinger, predsjednik odbora direktora / 
chairman of the board of directors

' P^ris Kadiss, Clan odbora direktora /
member of the board of directors



■■ .ft

U skladu sa clanom 255. stavom 3. tackom 3. i In accordance with Article 255 Paragraph 3 Section 
clanom 263. Zakona o privrednim drustvima Cme 3 and Article 263 of the Companies Law of 
Gore C‘Sl. list CG”, br. 65/2020) likvidator MonXQnQ^o (“Official Gazzette of Montenegro”, 
Drustva za leasing i finansiranje “NLB Leasing no. 65/2020) liquidator of the company Drustvo za 
Podgorica” D.O.O. Podgorica (Odlukom od leasing i finansiranje “NLB Leasing Podgorica” 
14.09.2016. god. pokrenut postupak dobrovoijne D.O.O. Podgorica (Odlukom od 14.09.2016. god. 
likvidacije, Likvidator Milan Markovic), sa pokrenut postupak dobrovoijne likvidacije, 
registrovanim sjedistem na adresi ul. Bulevar Likvidator Milan Markovic), with its’ seat 
Stanka Dragojevica br. 44A, Podgorica, Cma registered at Bulevar StankaDragojevica Street no. 
Gora, maticni broj: 50236371, (dalje: “Drustvo”), 44A, Podgorica, Montenegro, registration number: 
Milan Markovic, daje sledece: 50236371, (hereinafter: “Company”), Milan 

Markovic, renders the following

ODOBRENJE APPROVAL

Da se izvrsi prenos 100% udjela u Drustvu od For transferring of the 100% of the share in the 
strane prodavca Nova Ljubljanska Banka d.d., Company, from the seller Nova Ljubljanska banka 
Ljubljana sa registrovanim sjedistem na adresi Trg d.d., Ljubljana, a company incorporated under the 
republike 2, 1520 Ljubljana, Slovenija, laws of Republic of Slovenia and having its
registrovano pred nadleznim Trgovinskim registered office at Trg Republike 2, Ljubljana, 
registrom pod brojem 5860571000 na kupca Slovenia, registered at the Court Register of 
LynxCap Invest I AG sa registrovanim sjedistem Republic of Slovenia under number 5860571000) 
na adresi Lussihofweg 4, 6300 Zug, Svajcarska, to the purchaser LYNXCAP INVEST I AG, with 
registrovano pred nadleznim Trgovinskim registered seat at 4 Lussihofweg, 6300 Zug,

Switzerland, registered with the Trade Register 
under the number CHE-471.188.020.

registrom pod brojem CHE-471.188.020.

U Podgorici, dana 22.02.2021. godine In Podgorica, on 22.02.2021.

I

I ^an M;
Likvidator / Liquidator'St the Company

1C
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IZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH 

SUBJEKATA PORESKE UPRAVE

Registarski broj 5 - 0236371 / 018 
PIB: 02421461

Datum registracije: 20.01.2005. 
Datum promjene podataka: 16.06.2016.

DRUSTVO ZA LEASING I FINANSIRANJE "NLB LEASING PODGORICA" D.O.O. 
PODGORICA {ODLUKOM OD 14.09.2016 GOD. POKRENUT POSTUPAK 

DOBROVOUNE LIKVIOAClJE, LIKVIDATOR MILAN MARKOVid)
Broj vazece registracije: /018

Zabiljezba: (ODLUKOM OD 14.09.2016 GOD. POKRENUT POSTUPAK DOBROVOUNE 
LIKVIOAClJE, LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC)

NLB LEASING PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016 GOD. 
POKRENUT POSTUPAK DOBROVOUNE LIKViDAClJE, 
LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC)

Skraceni naziv:

Telefon: 
eMail:
Web adresa:
Datum zakijucivanja ugovora:
Datum donosenja Statuta:
Adresa glavnog mjesta poslovanja:
Adresa za prijem sluzbene poste: BULEVAR STANKA DRAGOJEVICA BR.44A PODGORICA

BULEVAR STANKA DRAGOJEVICA BR.44A PODGORICA 
6491 Finansijski fizing

Obavijanje spoijno-trgovinskog poslovanja: NlJE UNESENO 
Oblik svojine:
Porijeklo kapitala:

Upisani kapital: 7.500.000,00Euro (Novcani 7.500.000,00Euro, nenovcani 0,00Euro )

19.01.2005.
19.01.2005. Datum promjene Statuta: 27.05.2016.

Adresa sjedista: 
Pretezna djelatnost:
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0SNIVA6:
NOVA UUBUANSKA BANKA AD 5860571000 SLOVENIJA 

Uloga: Osnivac
Udio:

i! -hII :o O 'I

Adresa: SLOVENIJA, UUBUANA, TRG REPU8LIKE 2 UUBUANA 
SLOVENUA

100% 'V.

LICA U ORUSTVU:
MATEJA PFEIFER 

Adresa:
Uloga: Clan Odbora direktora
Oviascenja u prometu: Neograniceno { )
Oviascen da djeluje: KOLEKTIVNO ( sa clanovima Odbora direktora )

JANEZ SAJE 

Adresa: 
Uloga: an ora re ora
Oviascenja u prometu: Neograniceno { )
Oviascen da djeluje: KOLEKTIVNO ( sa clanovima Odbora direktora ) 

OLIVERA 

Adresa: 
Uloga: Clan Odbora direktora
Oviascenja u prometu: Neograniceno ( )
Oviascen da djeluje: KOLEKTIVNO (sa clanovima Odbora direktora ) 

MILAN MARKOVid 

Uloga: Izvrsni direktor
Oviascenja u prometu: ( )
Oviascen da djeluje: Nepoznata odgovornost ( )

MILAN MARKOVIC 

Adresa:

Adresa: 
Uloga: Oviasceni zastupnik
Oviascenja u prometu: ( )
Oviascen da djeluje: POJEDINACNO( )
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Izdato: 11.12.2019 godine u 09;56ho
V%Si ■^,/7

J^A^ELNICA

DusankaVwisic
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Ja, NOTAR, Tanja Cepic, PODGORICA, Njegoseva 3

potvrduje da je MILAN MARKOVIC,  
ice i iikvidator "NLB LeasInqPodqorica ”, ciie sam oviascenie za

zastupanie utvrdila do osnovu Izvoda iz CRPS-a .
(ime i prezime, datum rodenja i adresa prebivalista/boravista lica ciji se potpis ili rukopis ovjerava)

svojerucno potpisao ovu ispravu
(svojerudno potpisao ovu ispravu/na ispravu stavio otisak prsta/ priznao potpis za svoj)

///
tsvojerudrio napisao rukopis/ranije rukopis svojerudno napisao/slijepo ili.slabovido lice svojerudno na ispravi napisalo rukopis).

Istovjetnost imenovanog utvrdena je na osnovu
pa m vazenja do 
10.02.2030.

(broj i datum izdavanja licne karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)
ill izjavom svjedoka III

(ime i prezime, zanimanje, adresa i mjesto prebivaliSta odnosno borav§ta, ulica i broj)
ciji identet utvrden na osnovu III.

(broj i datum izdavanja lidne karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

Ime i prezime lica 6iji se potpis ovjerava ispisao je sviedok III

iji je identitet utvrden na osnovu HL
(broj i datum izdavanja Ii6ne karte. putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

ivanom je isprava procitana.
(proditana/proditana pomocu tumaca/prevedena sadrzina)

IdentlWkumada ie utvrden na osnovu, ///
(broj i datum izdavanja lidne karte. putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

Imenovanij^ovlaScen za zastupanje na osnovu_^
(akt kojim je dato ovlasdsnje za zastupanja)

Prema dianu 10 wy 2 Zakona o ovjeri potpisa, rukopisa i prepisa, notar nije odgovoran za sadrzinu isprave 
na kojoj se vr§i o’mb potpisa.

Broj: OV- 816/2021
Ovjera izvrsena dana 3^2.2021.. 09:53. u Podoorici_________

(mjesto ovjiBbotpisa kada se ovjera vr§i van sluzbenih prostorija)

Naknada za rad notara za ovj^^o tarifnom broju 9 u iznosu od 12,50 €, i tro§kovi u izng.SLU)!CiJ,00 €, sa 
PDV-om od 2,84 €, §to predstavil^kupno od 16.34 €. napladena je.

<<)

A Notar
r Tanja;.,Cepi^

a:<
O^.e-N u

----- ,

i'OOGUi-
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PUNOMOCJE POWER OF ATTORNEY

VIastodavacLynxCaprnvestIAG,Lussihofweg4, Principal LynxCap Invest I AG, with registered 
6300 Zug, Svajcarska, maticni broj: CHE- seat at 4 Lussihofweg, 6300 Zug, Switzerland, 
471.188.020,kogazastupajuAlexanderZwinger,u registered with the Trade Register under the 
svojstvu predsednika izvrsnog odbora direktora, i number CHE-471.188.020, duly represented by 
Peteris Kadiss, u svojstvu clana izvrsnog bdbora Alexander Zwinger, as chairman of the board of 
direktora (u daljem tekstu: Vlastodavac) ovlascuje directors and Peteris Kadiss, as member of the 
advokate Dejana Vukovi6a i Aleksandru Calic- board of directors (hereinafter referred to as: 
Boskovic, oboje advokati u Vukovic i Partneri aod Principal), authorizes Dejan Vukovic and 
Beograd, kao i advokate Jovanu Capakovic, Vi§nju Aleksandra Calic-Boskovic - both attorneys at law 
^4ai^, Dejana Plamenca, MiloSa Petakovica, in Vukovic and Partners aod Belgrade, as well as 
Predraga Miladinovica, Jelenu Plamenac, Gorana attorneys at law Jovana Capakovic, Visnj a Mandic, 
Tomasevica, Aleksandru Draganic, Nevenu Janjic, Dejan Plamenac, Milos Petakovic, Predrag 
Mannu Bijeljic, Nikolu Hanzeka, Ivanu Hid, Miladinovic, Jelena Plamenac Goran Tomasevic, 
Jelisavetu Janid i Igora Joksovica, svi sa sedistem Aleksandra Draganic, Nevena Janjic, Marina 
kancelarije u ul. Teodora Drajzera br. 34, Beograd, Bijeljic, Nikola Hanzek, Ivana Ilic, Jelisaveta Janie 
kao 1 njihove advokatske pripravnike Jovanu and Igor Joksovic, all of them with registered head 
Pavlovic, Selenu Gojkovic, Filipa Stosiba, Nikolii offices in Belgrade, 34 Teodora Drajzera St, as 
Miiojevica, Natasu Uvalic, Nikolu Hadzica, well as their legal trainees Jovana Pavlovic, Selena 
Zoranu Sefkerinac, Slobodana Zdravkovica, Gojkovic, Filip Stosic, Nikola Milojevic, Nikola 
Mihcu Migid, Aleksandra Dobrasa, Pavla Kozica i Hadzic, Zorana Sefkerinac, Slobodan Zdravkovic, 
JoVanu Kuveljid, da mogu ' ' ...... ’ 'racun Milica Misic, Aleksandar Dobras, Pavle Kbzic and 
Vlastodavca u svojstvu kupca sa prodaveem Nova Jovaha Kuveljic, that on behalf of and in the name 
Ljubljanska Banka d.d. Ljubljana, skracena oznaka of the Principal as a Buyer with Nova Ljubljanska 
NLB d.d., Ljubljana, sa sedistem u Republic! Banka d.d. Ljubljana, abbreviated name NLB d.d. 
Sloveniji, Ljubljana, ulica Trg republike broj 2, Ljubljana, with the principal place of business in 
maticni broj 5860571000 zakljubiti i overiti pred Trg republike 2, registration number 5860571000, 
nadlezniiTi org'anom Ugowr o kupovini 100%

u ime 1 za

_ _ __ __________ as a Seller may sign and certily before competent
udela u priVfanom drufitvirDfusfvo ^ leasing i authority Sale Purchase Agreement of 100% shares 
finansiranje "NLB leasing Podgorica" d.o.o. in company Drustvo za leasing i finansiranje "NLB 
Podgorica (Odlukom od 14.09.2016 god. pokrenut leasing Podgorica" d.o.o. Podgorica (Odlukom od 
postupak dobrovoljne likvidacijc, likvidator Milan 14.09.2016 god. pokrenut postupak dobrovoljne 
Markovib), Bulevar Stanka Dragojevica 44a, likvidacije, likvidator Milan Markovic), 44A 
81000 Podgorica, Cma Gora, PIB: 02421461, Stanka Dragojevica Boulevard, Podgorica, 
registarski broj: 50236371 (u daljem tekstu: Montenegro, TIN: 02421461, registry number: 
Drugtvo) po bilo kojoj kupoprodajnoj ceni uz bilo 50236371 (hereinafter referred to as: The 
koji modalite.t placanja, te da mogu u ime i za raCun Company) with purchase price with any amount, 
Vlaslodavca kao prijemnika sa prodaveem NLB and that they may on behalf of Principal 
d.d., Ljubljana kao prenosiocem pred nadle^nim Transferee sign with NLB d.d. Ljubljana as a 
organom potpisati Ugovor o ustupanju Transferor before competent authority Assignment 
potrazivanja po osnovu Ugovora o kreditnoj liniji Agreement for the Credit Line Agreement 
br.LD1220700004oddana 26.07.2012. godine,sa LD1220700004, dated on 26th of July 2012, with 
pratecim Aneksima u celokupnom iznosu%the following Annexes for the whole amount of 
potrazivanja bez bilo kakvih ogranicenja i po bilo / claim without any limitations and by any purchase 
kojoj kupoprodajnoj ceni, te da mogu:

as a

no.

price, with additional following actions:

pred nadleznim organom potpisati sva druga - execute before a competent authority any other 
dokumenta u vezi sa prenosom vlasnistva nad 
Drustvom u skladu sa odredbama Ugovora (tj. 
zatvaranje prema Ugovoru), ukljucujuci ali ne 
ogranicavajuci se na (i) ugovor o prenosu 
udela ciji je predmettransfemi udeo u Drustvu; 
i (ii) memorandum o zatvaranju;

document in connection with the completion of 
the transfer of legal ownership over the 
Company in accordance with the provisions of 
the Agreement (i.e. closing under the 
Agreement), including but not limited to the 
execution of a (i) shares transfer deed
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regarding the Transfer-Sharef-and^-ii^^losing- 
memorandum;

potpisati pred nadleznim organom sva druga 
dokumenta cije je potpisivanje predvideno 
Ugovorom i preduzeti druge radnje i potpise 
(ako je potrebno, pred nadleznim organom) 
druga dokumenta koje je potrebno preduzeti 
odnosno potpisati u vezi sa potpisivanjem ili 
sprovodenjem Ugovora ili drugog dokumenta;

execute before competent authority any other 
document the execution of which is 
contemplated by the terms of the Agreement 
and undertake any other action required to be 
undertaken, or sign any other document 
required to be signed (if necessary, before a 
competent authority) in connection with the 
execution or performance of the Agreement or 
other document;

zastupati Vlastodavca pred registrom 
privrednih drustava Cme Gore, te da mogu pp 
svojoj diskreciji i bez bilo kakvih ograniSenja 
preduzimati sve pravne i fakticke radnje pred 
registrom privrednih subjekata / nadlemim 
sudom, a narocito da mogu inicirati postupke, 
odnosno podnositi registracione prijave, 
preuzimati resenja i zakljucke i po njima 
postupati, ulagati pravne lekove i preduzimati 
bilo koju drugu pravnu i fakticku radnju do 
pravnosnaznog okonCanja predmetnog 
postupka, a posebno da istefadnje moze vr§iti 
u cilju registracije sticanja udela u DruStvu;

to represent the Principal before the Business 
Register Agency of Montenegro, on their 
absolute discretion and without any limitation, 
i.e. to perform any legal and factual action, and 
especially to initiate actions, and submit the 
registration applications, collect decisions and 
conclusions and act upon them, submit 
remedies and take any legal action and other 
action until final competition of the 
procedures, before the Business Register 
Agency of Montenegro, especially to 
undertake those actions in goal of registration 
of share transfer in Company;

undertake any other legal or factual action in 
the name and on a behalf of the Principal, 
before relevant tax bodies and business banks 
and in other government and non-government 
relevant bodies in Montenegro, in purpose of 
registering the transfer of the share of The 
Company;

preduzimati bilo koju drugu pravnu ili faktiCku 
radnju u ime i za racun Vlastodavca, pred 
nadleznim poreskim prganima, relevantnim 
poslovnim bankama i drugim drzavnim i 
nedrzavnim organima u Cme Gore u cilju 
registracije sticanja udela u Dru§tvu;

Ovo Punomocje vaZi do izricitog pismenog 
opoziva istog od strane Vlastodavca. This Power of Attorney shall be valid until 

explicitly recalled in written form by the Principal

U Zugu, na dan overe. In Zug, on the day of notarization.

VLASTODAVAG / PRINCIPAL

luyilxlGap fewest^fACT
Alexander Zwinger, predsednik izvrsnog oflbora direktora / chairman of the board of directors, 

Peteris Kadiss, clan izvrsnog odbora direktora / member of the board of directors
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Certification

The undersigned notary public of the canton Zug/Switzerland, Dr. Kilian Scharli, LLM., 
Attomey-at-Law, Grabenstrasse 25, 6340:Baar/Switzerland, confirms the authenticity.of the 
signatures of

Name
First name(s) 
Gender 
Birth date 
Citizenship

Zwinger
Alexander

Name
' First name(s) 

Gender 
Birth date 
.CiUzenship

Kadiss
Peteris

I^Baer/Switzerland, 29 December 2020

Apostille
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 
This public document 
has been signed by 
acting in the capacity of Notary Public 
bears the stamp of Notary Public of the 

Canton of Zug

1,

KilianSchdrlio

3.
4.

Certified
6- The 29 December 20205. at 6300 Zug 

by Chancery of State of the Canton of Zug7.
208. under No. 

Stamp
/

9.
10. iq;1ature

Pirali

ty—:



POTVRDA O OVJERI PREPISA

^OTAR Adzic Tadranka. sa sluzbenim sjedistem u Podgorici. ul.Karadordeva br. 3.
navesti naziv i sjediSte suda/organa lokalne uprave/ime i prezime i sjedi§te notara koji vrsi ovjeru prepisa)

la zahitev . Mandic Visn^. 

ciji identitet sam utvrdila na osn
(oznaka, broj i datum izdavanja dokumenta na osnovu kojeg je utvrden njegov identitet)

Dotvrduje da je prepis javne ili druge izvorne isprave, sacinjen fotokopiran|em______
(nacin na koji je sacinjen prepis)

podudaran sa njenim izvornikom/ovierenim prepisom koji je
___________ sacinien elektronskim sredstvom._________________________ ,
pisan rukopisom(grafitnom olovkom, hemijskom olovkom, perom i dr.), sacinjen pisadom maSinom, elektronskim sredstvom ilt drugim mehantfikim 
sredstvom (ratunar, fotokopir aparat, skener i dr.)

koji ima 3 stranica i nalazi se kod donosioca isprave.
(navesti gdje se nalazi izvornik isprave)

/avna ili druga isprava je
(pocijepana, ostecena ili sumnjiva po svom spolja§njem izgiedu) 

Podaci u javnoj ili drugoj ispravi ili ovjerenom prepisu su I
(ispravijeni, preinaceni, brisani, precrtani, umetnuti ili dodati)

Taksa odnosno naknada za izvrsenu ovjeru prepisa naplacena u iznosu od 4.59€
(Tarifni broj 7. NT u iznosu od 2,50€, Tarifni broj 22. NT u iznosu od 1,00€, cl.19. stav 5 Zakona o ovjeri potpisa, 
rukopisa i prepisa u iznosu od 0,30 €, PDV od 21% u iznosu od 0,79€)

Broj: QV 475/2021/oyferen i izdat u l.primierku. 
Dana 10.03.2Q21.godine.
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GENERAL POWER OF ATTORNEY GENERALNO PUNOMO(tJE

By virtue of this Power of Attorney. Nova 
Ljubljanska banka d.d., Ljubljana, a company 
registered under the laws of Republic of 
Slovenia, with its corporate seat at Trg republike 
2, 1520 Ljubljana, under registration number 
5860571 (hereinafter the “Principal”), in the 
capacity as the sole founder and owner of 
100% of shares in the company *‘NLB 
Leasing Podgorica” d.o.o. Podgorica, 
registered in compliance with the laws of 
Montenegro under registration number 
60236371, Identification number 02421461 with 
its corporate seat at Blvd. Stanka Dragojevi6a no 
44A - a procedure of voiuntary liquidation was 
initiated on 14.09.2016 (hereinafter the 
"Company"), hereby authorize Prelevic Law 
Firm OD Podgorica, and individuafly:

Ovim punomo(^em privredno druStvo Nova 
Ljubljanska banka d.d., Ljubljana, druStvo 
registrovano u skladu sa zakonima Republike 
Slovenije, sa sjediStem na adresi Trg republike 
2. 1520 Ljubljana, pod registarskim brojem 
5860571 (u daljem tekstu »Vlastodavac') u 
svojstvu Jedinog osnivada I vlasnika 100% 
udjela u druStvu ‘<NLB Leasing Podgorica” 
d.o.o. Podgorica, registrovanog u skladu sa 
zakonima Cme Gore pod registarskim brojem 
50236371, matiCnim brojem 02421461 i 
sjediStem na adresi Bui. Stanka Dragojevida br. 
44A, Podgorica - nad kojim Je postupak 
dobrovoijne likvidacije pokrenut dana 
14.09.2016.
Advokatsku kancelariju Prelevid OD Podgorica 
i to pojedinadno:

(.Dru§tvo“), ovIaSduje

>ri
> Marka Ivkovida, Attorney at Law, PIN 

> Milenu Knezevic, Attorney at Law, PIN 

> Advokata Marka Ivkovida, JMBG:
;

> Advokata Milenu Kneievtd. JMBG;

each from Podgorica; iz Podgorice;

(hereinafter the „Repre8entatlve/8”) (u daljem tekstu .Punomodnik/ci");

To undertake on behalf and for the account of 
the Principal all legal and factual actions before 
public notaries, courts, public enforcers. Central 
Registry of Business Entities. Tax 
Administration, Central Depositary Agency AD 
Podgorica, Central Bank of Montenegro. Real 
Estate Administration of Montenegro, as well as 
all administrative, state bodies and third parlies, 
for the purpose of representing the Principal in 
connection with registrarion corporate and 
statutory changes in the Company, especially In 
order to register the transfer of 100% of the 
Company's shares, as well as signing and 
execution of other agreements related to the 
Company on behalf of the Principal, as set out 
below.

Da u Ime i za raCun Vlastodavca, mogu 
preduzimati sve oravne i_faktifcke radnje pred 
notarima, sudo^imaT jav^iim ^^iteljima, 
Centralnim registrom privrednih subjekata, 
Poreskom upravom Cme Gore. Centralnom 
depozitamom agencijom AD Podgorica, 
Centralnom bankom Cme Gore, Upravom za 
nekretnine Cme Gore, kao i pred svlm 
upravnim, driavnim organima i trebim licima, u 
cilju zastupanja Vlastodavca, u vezi sa 
registracijom korporativnih 
promjena, a posebno u cilju registraclje 
prenosa 100% udjela DruStva, kao i 
potpisivanja i izvrSenja ostalih ugovora u vezi 
sa DruStvom u ime Vlastodavca, kako je ispod 
navedeno.

i
I

statusnih

The Representatives are particularty, without 
limitations, authorised to;

Punomodnici su posebno ovIaSdenI bez 
ogranidenja da;

1. sign and certify before public notary share 
transfer agreement, by which agreement the 
Principal, shall transfer his ownership in the

1. potpiSu i kod notara ovjere ugovor o 
prenosu udjela, kojim Vlastodavac, u cjelosti 
prenosi svoje vlasni§tvo u privrednom druStvu
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company „NLB Leasing Podgorica“ d.o.o. 
Podgorica in its entirety to a person which shall 
be designated by the Principal and 
communicated to the Representative as well as 
to sign and certify eventual amendments in the 
form of the addendum to the share transfer 
agreement:

„NLB Leasing Podgorica" d.o.o. Podgorica, na 
lice koje 6e Vlastodavac odrediti I obavijestiti 
Punomodnike, kao i da potpiSu i ovjere 
eventualne izmjene u vidu aneksa ugovora o 
prenosu udjela;

2. to undertake all necessary actions in the 
purpose of registration of the Share transfer 
agreement of the Company’s shares before the 
Central Registry of Business Entities;

2. preuzmu sve neophodne radnje u svrhu 
registrivanja prenosa udjela DruStva pred 
Centralnim registrom privrednih subjekata;

3. sign, and if necessary, to certify before public 
notary an assignment agreement by which the 
Principal, assigns its claims towards the 
company "NLB Leasing Podgorica" d.o.o. 
Podgorica, to a person which shall be 
designated by the Principal and communicated 
to the Representative as well as to sign and if 
necessary, to certify eventual amendments in 
the form of the addendum to the agreement:

3. potpiSu, i po potrebi kod notara ovjere, 
ugovor kojim Vlastodavac, u cjelosti prenosi 
svoje potraiivanje prema privrednom dniStvu 
.NLB Leasing Podgorica" d.o.o. Podgorica, na 
lice koJe 6e Vlastodavac odrediti i obavijestiti 
Punomobnike, kao i da potpi^u i po potrebi 
ovjere eventualne izmjene u vidu aneksa 
ugovora:

■ r

4. po potrebi, preuzmu sve neophodne radnje 
u svrhu registrovanja ugovora o prenosu 
potra2ivanja pred Centralnom bankom Cme 
Gore:

4. if necessary, to undertake all necessary 
actions for purpose of registration of the 
assignment agreement before the Central Bank 
of Montenegro;

5. potpiSu, I po potrebi kod notara oviere. 
Ugovor """o' 'kopoprodall "uBjite kpjim 
Vlastodavac, u cjelosti prodaje svoj udfo u 
privrednom druStvu ,.NCB~Leasjnq Podgorica" 
d.o.o. Podgorica, na lice koje 6e Vlastodavac 
odrediti i obavijestiti Punomodnike, kao I da 
potpiSu i po potrebi ovjere eventualne izmjene 
u vidu aneksa ugovora;

5. sign, and if necessary, to certify before public 
notary a Sale and Purchase Agreement by 
which the Principal sells its share in the 
company "NLB Leasing Podgorica" d.o.o. 
Podgorica, to a person which shall be 
designated by the Principal and communicated 
to the Representative, as well as to sign and if 
necessary, to certify eventual amendments in 
the form of the addendum to the agreement;

6. dostave i prime sve dokumente. kao i da 
obave sve druge pravne i faktiCke radnje koje 
su neophodne ill prikladne u vezi sa navedenim 
pitanjima.

6. to deliver and receive all documents, as well 
as to perform all other legal and foctual acts 
necessary or advisable in connection with the 
mentioned issues.

PunomoiinicI mogu prenijetl ovla§benja data 
ovim Punomobjem na druga lica koja su 
zaposlena u Advokatskoj kancelariji Prelevib.

The Attorneys may reassign powers granted 
under this Power of Attorney to other persons 
affiliated with Prelevic Law Firm.

Vlastodavac se obavezuje da prihvati i odobn 
sve §to Zastupnici uCine ill zakonito izdejstvuju 
da se uCinI na osnovu ovla§6enja koja su im 
data Hi koja proizilaze iz ovog Punomo^a. 
Vlastodavac 6e po zahtjevu obeStetiu

The Principal undertakes to accept and ratify 
whatever the Attorneys undertake or lawfully 
cause to be done under the authority or 
purported authority of this special Power of 
Attorney. The Principal shall Indemnify, and



keep indemnified, the Attorneys on demand 
against all losses, liabilities and costs, which 
may occur as a result of their appointment under 
this Power of Attorney.

Zastupnike od svih gubitaka i troSkova koji 
mogu nastati kao posljedica ovIaSbenja na 
osnovu ovog Punomo6ja.

This Power of Attorney shall enter into effect on 
the day of its execution and shall be valid until 
its cancellation.

Ovo PunomoCje stupa na snagu danom 
donoSenja i ostaje na snazi do njegovog 
opoziva

U/ln
LJubljani,

^ patum/date
2£ Az. . 2.02.0

za Vlastodavca / for the Principal

No^a Ljubljanska banka d.d., Ljubljana

Bla2 Bro< ^jak

Predsjedhik Upravgj 
ManagernenTBoard

le
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Notar
Miro Kosak 
Trg republike 3 
1000 Ljubljana

$t. OV.: 6416/2020

POTRDILO O OVERITVI PODPISA

Pred overitvijo podpisa na tej listini sem notar navzoco stranko opozorU, da je za vsebino 
listine notar odgovoren le, ce jo sestow v obliki notarskega zapisa.............................................

Notar Miro Kosak LJubljane potrjujem, da Je:

NLB d.d., Trg republike 2 (dva), Ljubljana, katero zastopata predsednik uprave BIaz Brodnjak 
in clan uprave Archibald Kremser lastnoroCno podpisala to listino...........................................

Istovetnost imenovanih Je bila ugotovljena na podlagi deponiranega podpisa OV DP ZlO/2012 
in OV DP Z5/2013...................................................................... -..................................................

Upravicenje za zastopanje in maticna stevilka 5860571000 (pet-osem-sest-nic-pet-sedem- 
ena-nic-nic-nlc) pravne osebe NLB d.d., Je bilo ugotovijeno na podlagi vpogleda v sodno- 
poslovni register............................................................................................................... .............

Ljubljana, 29.12.2020 (devetindvajsetega decembra dvatisocdvajset)

Notar Miro Kosak

I

1':

i
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A P O S T g L L E
(Convention de la Iteye du 5 octobre 1961) 

1. Drzava: REPUBLIKA SLOVENIJA

Da je ta javna listina 

2. podpisanaod
Mor/Vli.3. vsvojstvu

4. opr^mljena s peCatom, iigom . 1^9........
... ^ ^...........

potrjuje
6,5. V Ljubljan{

7. (nazlv organa obfaatO
pIi

Ministrstvo za pravosodle Republike Slov^pjj 
8. pod St. Ov-H

0

I9. Pe^t=|sigl;

11 ■

10. podpis:
VESNA BRATUSEI

OO'*
.• • •

/V-

w-' ■

■i*r

/fA



*OSNOVNi U PODGOiilGI

ciji identitet je ui?v/rc!or; rri osno

javne ili 

podudaran sa nionirn i:r-/crni -  p a;:: om o ; e

pison riiK:p;5crr; :::., 
di'ugim rnehanicki.fi ^ o,cv; . •., ;„ a,T; i pr.). ^ac;,;,p,; 

rc:^^--c:;; ..i.uuur;;;::, roi,ji;op;r api,-^j, .e,- j or.)
^----- Ltranioa i I'iala'-i se____koji ima

JCjC r.'i i. •.j.i: I'i iif; i:,'
Javna iii druga ispraxa^v?___

(pocij\?pai:3, oa‘L£.cG.-.ri(,G^;/, iljiVcJ pj ivCitl ;SH<JljS4r,jT:U I'G'-dG’

Podaci-u javnoj iJi drugoj ispravi ili ovjerencm prepisu su

(iopravijini, prcinaco,'ii, bfilani, precrtani, urneinLiti ili dcdati)

Taksa odnosno t.aknada za izvrsenu ovjeru^i|^Ha4^ u izncsu od
-. ei-^rav

K 3/^ .A^/'
\v /7oar^' ^

OVJERU !2VRSiO
oSa*i
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■ Grb Republike Slovenije

Br. OV.: 6416/2020Notar Miro Kosak 
Trg republike 3 
1000 Ljubljana

POTVRDA O OVJERIPOTPISA

Prije ovjere potpisa na ovom dokumentu, u svojstvu mtara sam upozorio prisutnu stranku, daje za 
drzaj dokumenta notar odgovoran jedino ako ga sacini uformi notarskog zapisa.--------------------------

Ja, notar Miro Kosak potvrdujem daje:...................................................................................................

NLB d.d, Trg republike 2 (dva), Ljubljana, koju zastupa predsjednik uprave Blaz Brodnjak i clan uprave 
Archibald Kremser, svojerucno potpisali ovaj dokument.------------ --------....................

Istovjetnost imenovanih je bila utvrdena na 
Z5/2013.- —-— -------------------

Pravo zastupanja i maticni broj 5860571000 (pet-osam-sest-nula-pet-sedam-jedan-nula-nula-nula) 
pravnog licaNLB d.d. je utvrdeno na osnovu uvida u sudsko-poslovni registar...............................

Ljubljana, 29.12.2020.. (dvadeset devetog decembra dvije hiljade dvadesete).

sa

deponovanog potpisa OV DP Z10/2012 i OV DPosnovu

Notar Miro Kosak

M.P.: MIRO KOSAK, NOTAR, LJUBLJANA 
s.r. potpis

T-Y.
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APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)
1. REPUBLIKA SLOVENIJA 
Daje ovaj javni dokument

2. potpisan od strane MIRO KOSAK
3. u svojstvu NOTARA___________
4. snabdjeven pecatom 
KOSAK-NOTAR- CRNA GORA

MIRO

p 01V r d u j e:
5.U Liubliani 6. dana _
7. (naziv organa vlasti)
Ministarstvo pravde Republike Slovenije

8. pod br., OV-H - 3472/2020
9. Pecat (zig):

30.12.2020.

10:Potpis
VESNA BRATUSEK 
podsekretarka 

s.r. potpis
M.P.: REPUBLIKA SLOVENIJA, 

MINISTARSTVO PRAVDE, 
LJUBLJANA, 08

tuma6
Tanja Tnpovic

TroSbvi prevoda iznsss:
U Fodgoricf, darta

\ •

Pecat

tolmac 
Tanja Tripovic

SiT^ki p.'Evcda Lnasaj?:
, . ! PodooHd. drq

€,
'OJI.

....



UGOVOR O PRENOSU UDJELA

Ovaj Ugovor- o prenosu udjela („Ugovpr o prenosu Udjela‘‘) zakljucen je u Podgorici na dan ovjere izmedu 
sledecih strana:

Nova ^Ljubljanska Banka dd Ljubljana sa registrovanim sjedistem na adresi Trg republike 2, 1520 
Ljubljana, Slovenija, registrovano pred nadleznim Trgovinskim registrom pod brojem 
5860571000 (u daljem'tekstu: „Pr6davac“); '

1.

1

2. LynxCap Invest I,doo sa registroyanim sjedistem na adresi Lussihofweg,4, 6300 Zug, Svajcareka, 
registrovano pred nadleznim:.Trgovinskim registrom. pod brojem CHE-471.188.020 (u daljem; tekstu: 
„Kupac“); , ; . ‘ ^

(Prodavac i Kupac ce u daljem tekstu zajednicki biti oznaceni kao: „Ugovorne strane“ a pojedinacno kao: 
„Ugovorna strana")-f0]

UGOVORNE STRANE ZAJEDNICKI KONSTATUJU:

L (A) da je Prodavac vlasnik 100% udjela („Udio“) u privrednom drustvu Drustvo .za leasing i finansiranje 
"NLB leasing Podgorica" d.o.o. Podgorica (Odlukom od 14.09.2016 god. pokrenUt postupak dobrovoljne 
likvidacije, likvidator Milan Markovic), Bulevar Stanka Dragojevica 44a, 81000 Podgorica, Cma Gora, 
PIB:'02421461, registarski broj: 50236371 (u daljem tekstu: „Drustvo“);

(B) ’ ^ia^Kiipac zeli da kupi i stekne od Prodavca, i da Prodavac zeli da proda i prenese Kupcu, Udio li Drustvu, 
-' ■ ‘ "''tSko da ce po zakljucenju ovog Ugovora o prenosu Udjela i registraciji prenosa Udjela sa Prodavca na

Kupca, Kupac postati vlasnik Udjela.

l! IMAJUCI U VIDU NAVEDENO, UGOVORNE STRANE SU SAGLASNE KAKO SLIJEDI:

1. Uvodne odredbe

Predmet ovog Ugovora o prenosu Udjela jeste prenos Udjela sa Prodavca na Kupca, koji predstavlja 
100% osnovnog kapitala Drustva.

Zakljucenjem ovog Ugovora o prenosu Udjela Prodayac-istupa iz Drustva, dok Udio, bez ikakvih 
tereta ili ogranicenja, prelazi na Kupca sa svim pravima koja iz njega proisticu, tako da Kupac postaje 
vlasnik Udjela, koji predstavlja 100% osnovnog kapitala Drustva.

Prenos Udjela2.

Prodavac je saglasan da po potpisivanju ovog Ugovora o prenosu Udjela od Ugovomih strana i ovjeri 
njihovih potpisa od strane nadlezhog organa, Kupac moze, bez ikakve Prodavceve dalje saglasnosti 
ili odobrenja, registrovati sticanje Udjela kod Ceritralnog registra privrednih subjekata Cme Gore.

Prodavac i Kupac su obavezni da, bez odlaganja, po potpisivanju i ovjeri ovog Ugovora o prenosu 
Udjela prijave Drustvu sticanje Udjela od strane Kupca, istupanje Prodavca iz Drustva, kao i vrijeme 
nastupanja ove promjene.



Kupac ovim prihvata da postane clan Drustva i da ga obavezuje osnivacki akt Drustva.

Prodavac prenosi Udio lia Kupca po cijeni od-l (jedan) EUR.

Ugovor 0 kupoprodaji Udela .

Obligaciono-pravni odnosi izmedu Prodavca i Kupca u pogledu sticanja Udjela od strane Kupca 
regulisani su po'sebnim ugoVorima. U slucaju sumnje ili bilo kog neslaganja izmedu ovog Ugovora o 
preriosu Udjela i Ugovora o kupoprodaji udjela zakljucenog dana 31. decembra 2020. godine bice 
mjerodavne odredbe Ugovora o kupoprpdaji udjela.

Stupanje na snagu

Ovaj Ugovor oprenpsu Udjela medu Ugovomim stranama proizvodi prayno dejstyo pd dana njegove 
ovjere kod nadlemog drgaha; a prema trecim licima od dana registracije Kupca kao vlasnika Udjela i 
clana Drustva kod Centralnog registra privrednih subjekata Cme Gore.

Ostale odredbe

Ovaj Ugovor o prenosu Udjela je sacinjen u 5 (pet) istovjetnih primjeraka, od kojih Prodavac i Kupac 
- dobijaju po 2 (dva) primjerka/’dpk<se'l (jedanj primejrak dostavlja nadleznom organu ovjere.

Ovaj Ugovor o prenosu Udjela ce biti ureden i tumacen u skladu sa pravom Republike Cme Gore.

U slucaju bilo kojeg spora koji proizilazi.ili je u vezi sa ovim Ugovorom o prenosu Udjela, Ugovome 
strane su saglasne da se takav spor rijesi pred stvamo nadleznim sudom u Podgorici, Cma Gora.

Troskove u vezi s ovim Ugovorom o prenosu Udjela ce snositi Kupac.

3.

4.

5.

Potvrdujuci napred navedeno, Ugovome strane su potpisale ovaj Ugovor o prenosu Udjela na dan koji je gore 
naveden.

A D V O K AT

1/ ^iCena
Prodavca:

. _, Milena Knezevic, advokat,
po osnoyu ovjerenog punomocja od dana 29.12.2020, ovjerenog od strane notara Miro Kosak

sa apostilom br. 3472/2020

Za Kupca: VHiya MandU, odvokat
34

Visnja Mandic, advokat,
po osnovu ovjerenog punomocja od dana 29.12.2020, ovjerenog od strane notara Kilian Scharli 

' ■ sa apostilom br. 17706/20

Milan Markovic, u svojstvu likvidatora u ime i za racun Dmstva potvrduje da su ispunjeni svi zakonski uslovi 
za prenos udjela i daje izricitu saglasnost da se moze zvts ti prenos udjela na osnovu ovog Ugovora, kao i da 
se sprovede promjena clanova u Centralnom registm )ri n j^ih subjekata Cme Gore.

me



POTVRDA 0 OVJERI POTPISAI RUKOPISA

NOTAR Adzic ladranka. sa sluzbenim sjedistem u Podgorici. ul.Karadordeva br. 3.
(navesti naziv i sjediSte suda/organa lokalne uprave/ime i prezime i sjediSte notara koji vrSi ovjeru potpisa ili rukopisa)

potvrduje da su su Knezevi^ Miiena. 
ik Nove Ljubljanske Banke AD Ljubljana. Mandi^ Visnja. rodena

modnik LvnxCap Invest 1
POO i Markovid Milan, 

u svoistvu likvidatora NLB LEASING PODGORICA POO Podgorica
(ime i prezime, datum rodenja i adresa prebivaliSta/boraviSta lica 6iji se potpis ili rukopis ovjerava)

svojerucno potpisali ovu ispravu - Ugovor o prenosu udjela .
(svojerudno potpisao ovu tspravu/na ispravu stavio otisak prsta/ priznao potpis za svoj)

/
(svojeruino napisao rukopis/ranije rukopis svojeru&no naptsao/slijepo ili slabovido lice svoJeru6no na ispravi napisalo rukopis).

Ilstovjetnost imenovanog Knezevid Milena, utvrdena je na osnov
(broj i datum izdavanja lidne kart

istovjetnost imenovanog Mandic Visnfa utvrdena je na osnov
(broj i datum izdavanja tiine karte, putne isprave il

stovjetnost imenovanog Markovic Milan utvrdena je na osnov
L0.02.2020.godine

dana 12.Q62Q14.godme

i3.08.2012.eodine

(broj i datum izdavanja lidne karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom

ili izjavom svjedoka.

:iji identet utvrden na osnovu

/
(ime i prezime, zanimanje, adresa i mjesto prebivali§ta odnosno borav§ta, ulica i broj)

/
(broj i datum izdavanja liine karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

me i prezime lica ciji se potpis ovjerava ispisao je svjedok 
isnovu

I ciji je identitet utvrden na
L

(broj i datum izdavanja Ii6ne karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

Ienovanim je isprava
(pro6itana/pro£itana pomodu tuma6a/prevedena sadriina)

entitet tumaCa je utyrden na osnovu L
(broj I datum izdavanja liOne karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

enovani Knezevid Milena ie ovlascen za zastupanje na osnovu-Generalnog punomoda br.OV
(akt kojim je dato ovIaSdenje za zastupanje)16/2020 od 29.12.2020.godine.

lenovani Mandic ViSnia je ovlascen za zastupanje na osnovu- Punomocja od 29.decembra 
b20.godine. sa pegatom Apostila br. 17706/20 (akt kojim je dato ovla§denje za zastupanje)

enovani Markovi^ Milan je ovlascen za zastupanje na osnovu- Izvoda iz CRPS-a
(akt kojim je dato ovla§denje za zastupanje)

pjiOV 472/2021/ovieren i izdat u 3. primjerka.
[jera izvrsena dana 10.03.2021.godine. u 09.30 Basova. L

(mjesto ovjere potpisa kada se ovjera vr§i van slu2benih prostorija)

iksa odnosno naknada za izvrsenu ovjeru napla^ena je u iznosu od 28.43C.
irifni broj 9. NT u iznosu od 22,50€, Tarifni broj 21. i 22.NT u iznosu l-.00€> PDV od 21% u iznosp.0d-4,9^




